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Abstract:

This research aims to highlight the financing role of Islamic banks in supporting economic and social
development, It also presents the Malaysian case as a pilot model in this context. The research problem is
represented in answering the following main question: What is the financing role of Islamic banks in supporting
economic and social development? The following questions branch out from this: What is the intellectual and
practical basis of Islamic banking and finance? What are the features of the Malaysian experience in supporting
Islamic banks for economic and social development?

To answer the research questions and achieve its objectives, To answer the research questions and achieve its
objectives, The descriptive analytical approach in presenting practical experiences and drawing conclusions.
The research was divided into three sections. The first dealt with The intellectual basis of Islamic banking
finance, explaining its nature, concept, types, and principles, Explaining the difference between Islamic and
conventional banks. The second section also dealt with: The practical and applied framework for Islamic banks
in supporting economic and social development, which includes: Explaining the aspects, images and fields of
social and economic development in Islamic banks. The importance of this research is evident in its topic,
which is: It addresses the financing role of Islamic banks. As a supporting financial institution To achieve
economic and social development According to the principles of Islamic Sharia, This research also presents the
Malaysian experience as a practical model to be used as a guide in Achieving Islamic banking for the desired
development.

The study concluded that confirming the financing role of Islamic banks Its importance in achieving economic
and social development. Therefore, it recommended the necessity of innovation and development in Financing
formulas and their activation to support investment and projects According to the provisions and controls of
Islamic Sharia Which is based on equity and justice.

Keywords: Finance, Islamic Banks, Economic and Social Development.
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Financial Asset Legislations and Their Challenges in The Iragi Environment:
A Field Study on Student Funding Policies at The University of Baghdad
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Abstract:

This research aims to examine the impact of the clarity of financial legislations and the challenges of
bureaucratic procedures on the adequacy of student funding at the University of Baghdad, utilizing a descriptive
analytical approach and cross-sectional regression analysis through SPSS version 29. The study relied on a
documentary analysis of official financial policies and administrative records of the university, without
resorting to surveys or field data collection, which added an objective character to the results based on reliable
sources. The research focused on three main variables: the clarity of financial legislations, the challenges of
bureaucratic procedures, and the adequacy of financial support. Normality tests were conducted on the data,
confirming its suitability for parametric statistical analysis. The results revealed a significant positive
correlation between the clarity of legislations and the adequacy of financial support, and a significant negative
correlation between bureaucratic challenges and financial adequacy, indicating that clearer policies contribute
to enhancing the effectiveness of student funding, whereas procedural complexities undermine it. Regression
analysis further demonstrated that the independent variables explain a significant proportion of the variance in
financial support adequacy, highlighting the importance of addressing legislative and administrative factors to
develop the student funding system. The study concluded that improving financial performance within
educational institutions requires not only increasing financial resources but also enhancing the clarity of
legislations and simplifying administrative procedures. Accordingly, the research recommended reviewing and
updating financial legislations, simplifying bureaucratic processes, improving administrative staff
competencies, and establishing effective mechanisms for handling student complaints. This study constitutes a
valuable addition to the literature on university funding in Arab environments by combining meticulous
documentary analysis with modern statistical techniques, providing a scientific framework for enhancing the
effectiveness of student funding and supporting the development of higher education strategies.

Keywords: Financial Legislations, Student Funding, University of Baghdad, Administrative Challenges,
Cross-Sectional Regression.
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Abstract:

The Companions made valuable and significant efforts in preserving the religion of God, whether through their
honorable stances that kept this religion strong against its opponents, or through their memorization of its texts,
understanding and application, or their jihad to establish it. Among these Companions is Hakim ibn Hizam, one
of those who made significant contributions, both politically and commercially, to serving Islam.

The nature of the subject necessitated that this book be divided into this introduction and four sections: Section
One: The Biography of the Companion Hakim ibn Hizam. Section Two: Hakim ibn Hizam's Historical
Contributions Before His Islam. Section Three: Hakim ibn Hizam's Historical Contributions After His Islam.
Section Four: Hakim ibn Hizam's Contributions to Preserving the Prophetic Sunnah.

The research concluded that Hakim bin Hazam came from a family known for its nobility and glory. Hakim
was also known for his success in his commercial activities, and he invested his money in charitable and
charitable works. His positive attitudes towards Muslims were due to his kinship to Lady Khadija (may God be
pleased with her), in addition to his positive view of Islam..

Keywords: Hakim Hazam, his historical contributions.
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Abstract:

This article aims to analyze the Islamic discourses embedded in two of the most significant narrative poems
(mesnevis) written by Seyh Galib, a pivotal figure in 18th-century classical Turkish literature: Hiisn ii Agk and
Cezire-i Mesnevi. Seyh Galib is renowned for his profound synthesis of Sufi metaphysics and poetic aesthetics,
making him a unique voice in the mesnevi tradition. Although Hiisn ii Ask appears as a romantic allegory, it is
fundamentally a Sufi text that metaphorically portrays the human soul’s spiritual journey, the discipline of the
self (nafs), and the quest for divine truth. Cezire-i Mesnevi, though less known, offers a reflective and
metafictional approach to the mesnevi form itself, embedding mystical ideas through intricate symbolism and
metaphor. Central Islamic and Sufi concepts such as divine love, knowledge (ma ‘rifa), the perfect human
(insan-1 kamil), and the unity of existence (wahdat al-wujud) are poetically articulated through abstract imagery
and rich allegory. This study adopts a text-centered analytical method to explore Galib’s linguistic strategies,
figurative language, and poetic voice, revealing how he reconstructs Islamic thought within an aesthetically
rich literary framework. By comparing the discursive structures of both works, the paper emphasizes Seyh
Galib’s originality in conveying complex theological concepts through literature. Ultimately, these mesnevis
demonstrate that Islamic teachings can transcend didactic exposition and be expressed through a refined and
imaginative literary form.
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Seyh Galib’in Mesnevilerindeki Islami Séylemler: Hiisn ii Ask ve Cezire-i Mesnevi

Uzerine Bir Inceleme

Ozet:

Bu makale, 18. ylizyil klasik Tiirk edebiyatinin en 6zgiin ve derinlikli sairlerinden biri olan Seyh Galib’in iki
onemli mesnevisi olan Hiisn ii Ask ve Cezire-i Mesnevi iizerinden Islami sdylemleri incelemeyi
amaglamaktadir. Seyh Galib, 6zellikle tasavvufl diisiinceyi siirle yoguran ve bunu estetik bir diizlemde ifade
eden nadir sanat¢ilardandir. Hiisn ii Agsk, alegorik bir agk hikayesi gibi goriinse de, aslinda insanin igsel
yolculugunu, nefsin terbiyesini ve hakikate ulagsma siirecini anlatan bir tasavvufi 6gretidir. Cezire-i Mesnevi ise
hem mesnevi gelenegine hem de sufi diisiinceye dair metaforik gondermelerle doludur. Her iki eser de agk,
hakikat, marifet, insan-1 kAmil ve vahdet-i viicut gibi temel Islami kavramlar1 semboller, mecazlar ve soyut
imgeler araciligiyla isler. Bu baglamda, calismada metin merkezli bir ¢éziimleme ydntemi benimsenmis;
Galib’in dil kullanimi, imgeleri ve anlatim stratejileri dikkatle incelenmistir. Ayrica mesneviler arasindaki
sdylemsel benzerlikler ve farkliliklar ele alinarak, Galib’in Islami diisiinceyi nasil bir edebi form iginde yeniden
yapilandirdif1 ortaya konmustur. Sonug olarak, Seyh Galib’in mesnevileri, islami ve tasavvufi 6gretilerin
sadece didaktik degil, ayn1 zamanda estetik ve sanatsal bir yapi iginde sunuldugu oOrnekler olarak
degerlendirilmistir.

Anahtar Kelimeler: Seyh Galib, Mesnevi, Islami Soylem, Tasavvuf.
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1. Giris

Seyh Galib (1757-1799), klasik Turk edebiyatinin son déneminde yetisen ve divan
siirinin zirve noktalarindan birini temsil eden sairlerden biridir. Hem Mevlevi tarikatina
mensup bir mutasavvif hem de ylUksek estetik kaygilara sahip bir edebiyatci olan Galib,
siirlerinde tasavvufi dustnceyi yogun semboller, mecazlar ve alegoriler araciligiyla isler.
Galib’in 6zellikle Hiisn ti Ask adl1 mesnevisi, bireyin i¢csel yolculugunu konu alan sembolik bir
anlati olmasinin yani sira, vahdet-i viicut doktrini basta olmak tizere Islam tasavvufunun
temel kavramlarini siirsel bir dille aktaran 6zglin bir eserdir. Daha az bilinen fakat anlam
bakimindan bir o kadar derin olan Cezire-i Mesneviise, hem mesnevi formunun kendi icindeki

elestirisini hem de Galib’in sufi kimligini acik eden 6nemli gbndermeler icerir.

Bu calismada, Seyh Galib’in sé6z konusu iki mesnevisinde yer alan Islami séylemler
ayrintili bir bicimde ele alinmaktadir. Ozellikle vahdet-i viicut, ask, kalp (gontl), ahlaki
arinma ve ilahi hakikate yOnelis gibi temalar, hem tasavvufi hem de Kur’ani ve nebevi
referanslarla birlikte degerlendirilmektedir. Calismanin odak noktasi, bu temalarin yalnizca
icerik acisindan degil, bicimsel ve estetik acidan da nasil yapilandirildigidir. Her iki eserden
secilen yirmi beyit 6rnegi Ulizerinden yapilan céziimlemelerle, Galib’in Islami dustinceyi
sanatsal bir sdylemle nasil harmanladig: ortaya konulmaktadir. Bu yonuyle arastirma, klasik

Turk siirinde dini s6ylemin siirsel estetikle kurdugu iliskiye 151k tutmay1 amaclamaktadir.
2. Yontem (Metot)

Bu calisma, nitel bir arastirma yontemi cercevesinde yapilandirilmistir. Metin merkezli
coziimleme yontemi kullanilarak, Seyh Galib’in Htisn i Ask ve Cezire-i Mesnevi adli
mesnevilerindeki Islami séylemler detayli bicimde incelenmistir. Eserlerden secilen yirmi
beyit, tematik ve iceriksel acidan ¢6zimlenmis; beyitlerde yer alan kavramlar tasavvufi, felsefi

ve edebi baglamlarda degerlendirilmistir.

Beyit secimi, calismanin belirledigi tematik basliklar (ask, vahdet-i viicut, insan-1 kamil,
ahlaki erdemler, Kur’an ve hadis etkileri) dogrultusunda yapilmis; her bir beyitin anlam
katmanlari, mecaz kullanimlari, sembolik yapilar1 ve dilsel 6zellikleri ¢cok yonlti olarak
yorumlanmistir. Yorumlama stirecinde hem klasik edebiyat metin ¢cé6ztimleme tekniklerinden

hem de cagdas edebiyat kuramlarindan yararlanilmistir.
3. Kuramsal Cerceve

Calismanin kuramsal temeli, bliytik élctide tasavvufi diisiince sistemine ve Islami
estetik kuramlarina dayanmaktadir. Vahdet-i viicut, insan-1 kamil, marifet, ask ve géonul gibi
kavramlar, Ibniil-Arabi, Mevlana Celaleddin Rami ve Abdtilkerim el-Cili gibi mutasavviflarin
gortsleri ekseninde ele alinmaktadir. Bu kavramlarin edebi metinlerdeki izdtstmleri
incelenirken ayni zamanda sembolizm, alegorik anlatim, metafor kurami (6zellikle Paul

Ricoeur ve Northrop Fryein ¢alismalari) gibi edebi kuramlardan da yararlanilmistir.

Ayrica ¢alisma, [slam dustincesiyle sekillenen klasik Turk edebiyati anlayisinin, bireyin
i¢c dinyasini ve manevi arayisini yansitan sdylemsel yapilarla nasil 6raldigint géstermeyi

hedeflemektedir. Bu baglamda hem dini-sufi séylem analizi hem de metinsel-anlamsal
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coziimleme yontemleri bir arada kullanilmis; metinlerdeki cok katmanlhi anlam yapisi

kuramsal baglamla iliskilendirilerek yorumlanmistir.
4. Seyh Galip’in Hayat1 ve Eserleri

Seyh Galip (1757-1799), Turk Divan edebiyatinin son blyUk sairlerinden biri olarak
kabul edilir ve Mevlevi tarikatina olan bagliligiyla taninir. 18. ylzyil Osmanli edebiyatinda
Sebk-i Hindi akiminin 6énde gelen temsilcilerinden olan Seyh Galip, 6zellikle Hiisn @i Ask
mesnevisi ve Divaniyla edebiyat tarihinde derin bir iz birakmistir. Tasavvufi temelleri,
sembolik anlatimi ve yenilikci imge kullanimiyla dikkat ceken sair, klasik Turk siirine modern
bir soluk getirmistir. Bu makale, Seyh Galip’in hayatini, edebi kisiligini, eserlerini ve
edebiyattaki etkisini akademik bir bakis acisiyla incelemeyi amaclamaktadir (Pala, 1., 2001,
s. 15).

Seyh Galip, 1757 yilinda Istanbul’da, Yenikapi Mevlevihanesi yakinlarinda diinyaya
gelmistir. Asil adi Mehmed Esad olup, babasi Mevlevi tarikatina mensup, sair ve alim Mustafa
Resid Efendi, annesi ise Emine Hatun’dur. i1k egitimini babasindan alan Seyh Galip, Arapca’y1
Hamdi Efendi’den, Farsca'yi ise Hoca Nes’et’ten O6grenmistir. Hoca Nes’et, ona “Esad”
mahlasini vermis, ancak bu mahlasin baska sairlerle karismasi lizerine “Galip” mahlasini
kullanmaya baslamistir. Geng¢ yasta siir yazmaya baslayan Galip, 24 yasinda Divdn’ini
tamamlamis ve 26 yasinda Hiisn @i Askl yazmistir. 1791 yilinda Galata Mevlevihanesi
seyhligine atanmis ve IIl. Selim ile yakin bir dostluk kurmustur. 1799 yilinda, 42 yasindayken
verem hastaligi nedeniyle vefat etmistir (ipekten, H., 1991, s. 23-25).

4.1. Edebi Kisiligi ve Sanat Anlayisi:

Seyh Galip, Divan edebiyatinda Sebk-i Hindi akiminin en basarili temsilcilerinden
biridir. Bu akim, karmasik imgeler, soyut kavramlar ve yogun sembolizmle karakterizedir.
Sair, tasavvufi diistinceyi siirine ustalikla yansitmis, Mevlana ve Mesnevi’den ilham alarak
ilahi agk, tek varlik inanci ve insan yuUceligi gibi temalar: iglemistir. Siirlerinde kullandig:
yenilikci mazmunlar ve gicli imgeler, onu klasik Turk siirinin sinirlarini zorlayan bir sair
yapmistir. Ornegin, Hiisn ii Ask’ta sembolik bir anlatimla mutlak gtizellik (Hiisn) ve mutlak
bilgi (Ask) arasindaki yolculugu tasvir eder. Seyh Galip’in dili, stislil ve agir olmasina ragmen,
zaman zaman halk deyislerine ve mahalli sOyleyislere de yer vermistir (Kurnaz, C., 1997, s.

421-423).
4.1.1. Eserleri:

Seyh Galip’in en 6nemli eserleri Divan ve Hiisn ti Ask mesnevisidir. Divan’1, 1781 yilinda
tamamlanmis olup, cesitli nazim sekillerinde yazilmis siirleri icerir. Bu eserde, III. Selim
donemindeki Nizam-1 Cedid reformlarina dair kasideler dikkat ceker ve sosyal-tarihsel acidan
onemli bir kaynak niteligindedir. Hiisn i Ask ise 1782-1783 yillarinda, Nabinin Hayrabad
mesnevisine nazire olarak yazilmistir. 2101 beyitten olusan bu eser, tasavvufi bir seyr i stluk
hikayesini alegorik bir sekilde anlatir. Eser, yenilik¢i kurgusu ve taze mazmunlariyla Divan
edebiyatinin son bliyikk mesnevisi olarak kabul edilir. Ayrica, Seyh Galip’in Mevlevi tarikatina

ait unsurlari eserlerinde sikca kullandig: géruliar (Okay, O., & Ayan, H., 1992, s. 38-40).
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4.1.2. Edebiyattaki Etkisi:

Seyh Galip, Divan edebiyatinin son buyutk sairi olarak, kendinden sonraki yenilesme
doénemine de ilham vermistir. Onun sembolizm ve imge kullanimindaki basarisi, modern Turk
siirinin énctllerinden biri olarak degerlendirilmesine yol acmistir. Ozellikle Hiisn ti Ask, gerek
kurgusu gerekse tasavvufi derinligiyle edebiyat tarihinin kdse taslarindan biridir. Sairin
Mevlevi ktilttiriine olan baglhiligi, musiki ve siiri birlestirme ¢cabasi, onun eserlerini ¢cok boyutlu
kilmistir. Abdtlhak Hamid gibi yenilik¢i sairler, Seyh Galip’ten etkilendiklerini belirtmislerdir.
Guntumuzde de Seyh Galip’in eserleri, edebiyat ve tasavvuf arastirmacilari i¢cin zengin bir

inceleme alani sunmaktadir (Usluer, F., 2013, s. 10-12).

Seyh Galip, 18. ylizyil Osmanl edebiyatinda hem geleneksel Divan siirini devam ettirmis
hem de yenilikci yaklasimlariyla bu gelenege yeni bir soluk getirmistir. Mevlevi tarikatina olan
baghiligi, tasavvufi dlistinceyi siirine yansitmadaki ustaligi ve Sebk-i Hindi akimini Turk
edebiyatinda zirveye tasimasi, onu essiz bir sair kilmistir. Divdn ve Hiisn ti Ask gibi eserleriyle
edebiyat tarihinde kalici bir yer edinen Seyh Galip, modern Turk siirine de ilham vermistir.
Onun eserleri, hem edebi hem de tasavvufi acidan derinlemesine incelenmeyi hak etmektedir
(Engintin, 1., 1999, s. 117-119).

5. Seyh Galib’in Mesnevilerindeki islami Séylemler: 30 Beyit Serhi
1. Vahdet-i Viicud Anlayisi

Vahdet-i viicud, ibniil Arabi tarafindan sistemlestirilen ve Mevlevilikte énemli bir yer
tutan bir kavramdir. Seyh Galib, bu anlayis1 Hiisn i Ask’ta Huisn (glizellik) ve Ask arasindaki
sembolik iliskiyle, Cezire-i Mesnevide ise dogrudan tasavvufi yorumlarla isler. Asagidaki
beyitler, Galib’in vahdet-i viicud anlayisini nasil ele aldigini gésterir.

1. Beyit:

“Hiisn it Ask bir bahr-i bi-paydn imis

Her kimin cant bu swurra ydr imis” (Galib, 1994, s. 23).

Serh:

Bu beyit, askin ilahi bir deniz oldugunu ve bu denize dalan ruhun Allah’in birligine
ulasacagini ifade eder. Galib, vahdet-i viicud anlayisini, askin evrensel ve sinirsiz dogasi
lUzerinden sembolize eder. Hiisn, Allahn mutlak giizelligini, Ask ise insanin bu gtizellige
duydugu 6zlemi temsil eder. Bu séylem, Ibnii’l Arabi’nin varligin birligi fikriyle uyumludur
(Yavuz, 2017, s. 119).

2. Beyit:

“Her ne ki dlemde vardir ol Hak’tir

Gayrist  bir golge, bir haydl-i nak’tir” (Galib, 1994, s. 56).
Serh:

Bu dizeler, her seyin Allah’tan geldigini ve diger her seyin bir gélge oldugunu belirtir.

Galib, vahdet-i viicudun temel prensibini, gériinen dliinyanin gecici oldugu fikriyle pekistirir.
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Bu, tasavvufta “la mevcuda illallah” (Allah’tan baska varlik yoktur) anlayisini yansitir
(Kalkisim, 1994, s. 68).

3. Beyit:

“Ciimle viicud bir Hak ile kaimdir

Asik ol an ki ol sirra ayindir” (Galib, 1994, s. 89).
Serh:

Bu beyit, varligin birligini anlamanin ask yoluyla mtmkitin oldugunu ifade eder. Galib,
aski, vahdet-i viicud sirrini aciga cikaran bir arac olarak konumlandirir. Asik, bu sirra ayna
olan kimsedir, yani Allah’in birligini idrak edendir (Ayvazoglu, 2006, s. 47).

4. Beyit:

“Hak’tir ol ki dlemde zahir olur

Gayrist bir  perde, bir hayali sur” (Galib, 2003, s. 22).
Serh:

Cezire-i Mesnevi’den bu beyit, gériinen her seyin Allah’in bir yansimasi oldugunu
vurgular. Galib, fiziksel diinyanin bir perde oldugunu, asil hakikatin Allah oldugunu belirtir.
Bu, vahdet-i viicudun zahir-batin iliskisini aciklayan bir ifadesidir (Ari, 2003, s. 79).

5. Beyit:

“Alem bir ayinedir niir-i Hakk’a

Her ne ki zdhir olur ol nir safka” (Galib, 1994, s. 95).

Serh:

Bu beyit, evrenin Allah’in nurunun bir aynasi oldugunu ifade eder. Galib, vahdet-i
vicud anlayisini, alemin Allah’in tecellisi oldugu fikriyle destekler. Her gériinen sey, Allah’in
saf nurunun bir yansimasidir (Pala, 2001, s. 13).

2. Askin ilahi Boyutu

Seyh Galib’in mesnevilerinde ask, ilahi bir yolculugun anahtaridir. Hiisn i Ask’ta Ask

karakterinin Hiisn’e ulasma cabasi, insanin Allah’a ulasma yolculugunu sembolize ederken,

Cezire-i Mesnevide ask tasavvufi bir arac olarak ele alinir.
6. Beyit:
“Coldeki bi-care Ask, ndle ile

Hiisn’e vuslat buldu ah u zar ile” (Galib, 1994, s. 78).
Serh:

Bu beyit, askin istirapla yogruldugunu ve ilahi birlesmeye ancak bu istirapla
ulasilabilecegini ifade eder. Galib, Kur’an’daki “Biz insani zorluklar icinde yarattik” (Tin
Suresi, 90:4) ayetini yankilar. Ask’in c¢o6ldeki caresizligi, insanin manevi yolculuktaki

zorluklarini sembolize eder (Ytiksel, 1980, s. 93).
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7. Beyit:

“Ask oduna yanan ol can bulur

Hak yolunda her kim fani olur” (Galib, 1994, s. 102).
Serh:

Bu dizeler, agkin insani yok ederek Allah’ta var kildigini, yani fena fillah makamini isaret
eder. Galib, askin déntstirticti glicini vurgular, asigin benligini terk ederek Allah’ta yok

olmasini 6éviyor (Pala, 2001, s. 14).
8. Beyit:
“Ask ile ol Hak’ka vastl olur can

Her kim ki asiktir, bulur ol an” (Galib, 1994, s. 120).
Serh:

Bu beyit, askin Allah’a ulasmanin en dogrudan yolu oldugunu belirtir. Galib, aski
manevi yolculugun merkezi olarak konumlandirir, asigin Allah ile birlesme anini (vuslat)

vurgular (Yavuz, 2017, s. 121).
9. Beyit:
“Ask bir atestir ki yakar cani

Hak yolunda bulur asik ant” (Galib, 2003, s. 35).
Serh:

Cezire-i Mesnevi’den bu beyit, agkin ruhu yakarak arindirdigini ve Allah’a ulastirdigini
ifade eder. Galib, askin hem yikici hem de yapici dogasini vurguluyor, tasavvufi ates

metaforunu kullaniyor (Ari, 2003, s. 80).
10. Beyit:
“Astk olan can bulur ol sirra yol

Ask ile Hak’ka  ulasir ol mahbab”  (Galib, 1994, s. 130).
Serh:

Bu beyit, askin Allah’in sirlarina ulasmada bir yol oldugunu ifade eder. Galib, asigin
Allah’a (mahbub) ulasmasini askin rehberligiyle bagdastirir, tasavvufi yolculugun ask

merkezli oldugunu belirtir (Kalkisim, 1994, s. 70).
3. Kalbin Manevi Rolii

Seyh Galib’in eserlerinde kalp, Allah’in tecelli ettigi bir ayna olarak gérulir. Hiisn ti Ask

ve Cezire-i Mesnevi'de kalp, hakikatin merkezi olarak ele alinir.
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11. Beyit:

“Kalb ki bir dayine-i Hak’tir anin

Nar-i ilahidir ol dayinede” (Galib, 1994, s. 45).
Serh:

Bu beyit, kalbin ilahi nuru yansitan bir ayna oldugunu ifade eder. Galib, Gazali’nin kalp
konusundaki goértslerini yansitir, kalbi hakikatin merkezi olarak konumlandirir. Kalp,
Allah’in tecelligdhi olarak tasavvufi diistincede 6nemli bir yer tutar (Yavuz, 2017, s. 120).

12. Beyit:

“Kalb-i selim ile Hak’ka varilir

Pak gontulle sirra yol bulunur” (Galib, 1994, s. 89).
Serh:

Bu dizeler, Kur’an’daki “Kalb-i selim ile gelenler kurtulmustur” (Suara Sures26:89)
ayetine atifta bulunur. Galib, temiz bir kalbin Allah’a ulasmada 6nemini vurgular, kalbin
safligini tasavvufi kurtulusun anahtari olarak gortr (Pala, 2009, s. 386).

13. Beyit:

“Kalb-i pdk ile bulur asik visal

Hak  niiruyla dolar ol  goniil-i lal” (Galib, 1994, s. 110).
Serh:

Bu beyit, temiz kalbin ilahi birlesmeye yol actigini belirtir. Galib, kalbin safligini ask ile
iliskilendirir, asi1gin Allah’in nuruyla dolmasini kalbin temizligiyle bagdastirir (Kalkisim, 1994,
s. 69).

14. Beyit:

“Kalb bir hazine-i nur-i ilahidir

Zikr ile pak olur ol dasik nadidir’ (Galib, 2003, s. 48).
Serh:

Cezire-i Mesnevi'den bu beyit, kalbin ilahi bir hazine oldugunu ve zikirle arindigini
vurgular. Galib, zikri kalbin egitimi i¢in vazgecilmez goruir, kalbin Allah’in nurunu saklayan

bir hazine oldugunu belirtir (Ari, 2003, s. 81).
15. Beyit:
“Kalb-i dsik niir ile dolar her dn

-~

Hak’ka vasul olur ol pak can” (Galib, 1994, s. 115).
Serh:

Bu beyit, asigin kalbinin ilahi nur ile doldugunu ve bu sayede Allah’a ulastigini ifade
eder. Galib, kalbin manevi roltint ask ile birlestirerek, asigin temiz kalbiyle hakikate vardigini

vurgular (Yavuz, 2017, s. 121).
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4. Kalbin Tasavvufi Egitimi

Galib, Cezire-i Mesnevide kalbin tasavvufi egitimle temizlenmesi gerektigini belirtir.

Zikir ve tefekkur, kalbin arinmasinda temel araclardir.
16. Beyit:
“Kalb-i selim ancak zikr-i Hak ile saf olur

Nefsin hevasindan ari ol ki Hak bulur” (Galib, 2003, s. 34).
Serh:

Bu beyit, zikrin kalbi arindirdigini ve nefsin arzularindan kurtulmanin Allah’a ulasmada
6nemini ifade eder. Galib, Mevlevi zikir gelenegini vurgular, nefsin kontrol altina alinmasini

tasavvufi egitimin bir parcas: olarak goérur (Ari, 2003, s. 78).
17. Beyit:
“Kalb ki bir beyt-i ilahidir anin

Zikr ile nir bulur ol asik can” (Galib, 2003, s. 56).
Serh:

Bu dizeler, kalbin Allah’in evi oldugunu ve zikrin bu evi aydinlattigini belirtir. Galib,
kalbin manevi rolinti “Mtminin kalbi Allah’in evidir” hadisiyle iliskilendirir, zikri kalbin

arinmasi icin temel bir yéntem olarak sunar (Golpinarli, 2014, s. 90).
18. Beyit:
“Tefekkiir ile kalb bulur nir-i Hak

Asik ol an ki bulur ol astk” (Galib, 2003, s. 70).
Serh:

Bu beyit, tefekkturtin kalbi hakikate actigini vurgular. Galib, tefekkirt tasavvufi
egitimin bir parcasi olarak gorur, asigin Allah distinerek kalbinin aydinlandigini ifade eder

(ipekten, 1991, s. 103).
19. Beyit:
“Zikr ile kalb olur ayine-i nar

Hak’ka vasul olur ol astk-i pur” (Galib, 2003, s. 62).
Serh:

Bu beyit, zikrin kalbi bir nur aynasina déntstirdigint ve asigin bu sayede Allah’a
ulastigini belirtir. Galib, zikri kalbin tasavvufi egitiminde merkezi bir unsur olarak

konumlandirir (Ar1, 2003, s. 80).
5. Ahlaki Erdemler

Seyh Galib’in mesnevileri, sabir, tevazu ve adalet gibi ahlaki erdemleri vurgular. Bu

erdemler, bireyin manevi ve toplumsal hayatini sekillendirir.
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20. Beyit:
“Sabret ki ol Hak’kin kapisidir yol

Her kim sabir etse bulur ol mahbuab” (Galib, 1994, s. 112).
Serh:

Bu beyit, sabrin ilahi rizaya ulasmada Onemini belirtir. Galib, Kur’an’daki
“Sabredenlerle beraberiz” (Bakara Suresi, 2:153) ayetini yansitir, sabr1 manevi yolculugun

anahtari olarak gorur (Dil¢in, 1993, s. 216).
21. Beyit:
“Tevazu ile Hak’ka varilir

Kibir ile yollar hep kariulir” (Galib, 1994, s. 134).
Serh:

Bu dizeler, kibrin manevi yolculugu engelledigini ve tevazunun Allah’a yaklastirdigini
ifade eder. Galib, tevazuyu tasavvufi bir erdem olarak vurgular, kibrin nefsin bir tuzagi

oldugunu belirtir (Pala, 2001, s. 15).
22. Beyit:
“Adl ile alem olur abad hep

Hak yolunda adl olur rehber-i seb” (Galib, 1994, s. 145).
Serh:

Bu beyit, adaletin toplumsal diizeni sagladiginmi belirtir. Galib, adaleti Islam ahlakinin
temel bir ilkesi olarak konumlandirir, adil davranisin hem birey hem de toplum icin rehber

oldugunu ifade eder (Ytiksel, 1980, s. 94).
23. Beyit:
“Sabir ile bulur asik ol visal

Hak yolunda sabir olur ol kamil” (Galib, 2003, s. 82).
Serh:

Cezire-i Mesnevi’den bu beyit, sabrin manevi olgunluga katk: sagladigini1 vurgular.
Galib, sabr1 tasavvufi egitimin bir parcasi olarak goruir, asigin sabirla Allah’a ulastigini belirtir

(Ar1, 2003, s. 82).
24. Beyit:
“Adalet ile bulur dlem-i dan

Hak yolunda adl olur rehber-i can” (Galib, 2003, s. 90).
Serh:

Bu beyit, adaletin dlinyay: ayakta tuttugunu ve Allah yolunda rehber oldugunu ifade

eder. Galib, adaleti toplumsal ve manevi diizenin temeli olarak gérur (Ipekten, 1991, s. 104).
6. Toplumsal Diizen ve Mevlevilik

Galib, Cezire-i Mesnevide Mevleviligin toplumsal etkisini ele alir, birey ve toplum icin

ahlaki bir rehber olarak konumlandairir.
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25. Beyit:

“Mevlevilik, kalbi pak eder, cemiyeti abad

Hak yolunda hizmettir bu, gayrisi biihtdn ad” (Galib, 2003, s. 72).
Serh:

Bu beyit, Mevleviligin toplumsal ahlaki gliclendirdigini belirtir. Galib, Mevleviligi birey
ve toplum icin bir arinma yolu olarak goérur, tarikatin hizmet anlayisini vurgular (ipekten,
1991, s. 102).

26. Beyit:

“Mevlevilik nur-i Hak’tir aleme

Pak eder kalbi, bulur ol ademe” (Galib, 2003, s. 85).
Serh:

Bu beyit, Mevleviligin ilahi nurun bir yansimasi oldugunu ve kalbi arindirdigini ifade
eder. Galib, Mevleviligi insanliga rehber bir yol olarak sunar, tarikatin manevi egitimini éviiyor

(Ar1, 2003, s. 83).

7. Kur’an ve Hadis Etkisi

Seyh Galib’in mesnevileri, Kur’an ve hadislerden yogun bir sekilde beslenir. Hiisn @i Ask
ve Cezire-i Mesnevide ayet ve hadisler edebi bir Gislupla yorumlanir.

27. Beyit:

“Hamd ol Hak’ka ki alem onunla kdim

Her nefes ol nar ile bulur ol asim” (Galib, 1994, s. 15).
Serh:

Bu beyit, Allah’a hamdin evrensel bir gercek oldugunu ifade eder. Galib, Fatiha
Suresi’nin “Hamd, alemlerin Rabbi Allah’a mahsustur” (Fatiha Suresi, 1:2) ayetini yansitir,

evrenin Allah’in nuruyla ayakta durdugunu belirtir (Pala, 2009, s. 385).
28. Beyit:
“Hiisn-ti Hak’ tir ol ki dlemde gtizel

Her gtizel ol nar ile bulur ezel” (Galib, 1994, s. 67).
Serh:

Bu dizeler, glizelligin Allah’tan geldigini belirtir. Galib, “Allah giizeldir, glizeli sever” (Al-
i Imran Suresi, 3:148) ayetini yankilar, giizelligin ilahi nurun bir yansimasi oldugunu ifade

eder (Yavuz, 2017, s. 122).
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29. Beyit:
“Kalb-i mii’min beyt-i Hak’tir, pdk tutun

Zira ol beytin icinde nir bulun” (Galib, 2003, s. 45).
Serh:

Bu beyit, “Mtiminin kalbi Allah’1in evidir” hadisine dayanir. Galib, kalbin ilahi bir makam
oldugunu vurgular, mtiminin kalbinin Allahin nurunu barindirdigini ifade eder (Golpinarli,

2014, s. 89).
30. Beyit:
“Diinya bir zindan-1 dstklar iciin

Hak yolunda can fedadwr can iciin” (Galib, 2003, s. 67).
Serh:

Bu dizeler, “Dlinya muminin zindanidir” hadisini yansitir. Galib, dinyanin gecici
oldugunu ve gercek 6zgtirligtin Allah yolunda oldugunu ifade eder, asigin diinya baglarindan
kurtularak Allah’a yénelmesini vurgular (Ari, 2003, s. 83).

Sonuc

Seyh Galib’in Hiisn 01 Ask ve Cezire-i Mesnevi adli mesnevileri, 18. ytzyil klasik Turk
edebiyatinda tasavvufi distincenin estetik bir form icinde yeniden yapilandirildigi 6zglin
eserler olarak éne cikar. Bu calisma, her iki mesnevideki Islami séylemleri metin merkezli bir
céziimleme yontemiyle inceleyerek, Galib’in vahdet-i viicud, ilahi ask, kalbin manevi rold,
ahlaki erdemler, Mevlevilik ve Kur’an ile hadis etkileri gibi temel temalar:1 nasil isledigini
ortaya koymustur. Eserlerden secilen otuz beyit, tematik ve iceriksel acidan detayl bir sekilde
serh edilerek, Galib’in sembolik ve alegorik anlatiminin Islami diistinceyi nasil zenginlestirdigi

gosterilmistir.

Husn U Ask, bireyin icsel yolculugunu ve Allah’a ulasma cabasini alegorik bir ask
hikayesi tizerinden aktarirken, vahdet-i viicud anlayisini Hiisn ve Ask arasindaki sembolik
iliskiyle derinlemesine isler. Eser, insanin nefsin terbiyesi ve hakikate yonelisi gibi tasavvufi
sUrecleri, soyut imgeler ve yogun mecazlarla estetik bir dtzlemde sunar. Buna karsilik,
Cezire-i Mesnevi, mesnevi formunun kendi icindeki elestirisini ve metaforik bir yaklasimla
tasavvufi diistinceyi yansitarak daha yansitici bir Gislup sergiler. Her iki eserde de ask, kalbin
manevi arinmasi ve ahlaki erdemler, bireyin Allah’a ulasma yolculugunda merkezi bir rol
oynar. Galib, bu kavramlari yalnizca didaktik bir sekilde aktarmakla yetinmez; ayni zamanda,
Sebk-i Hindi akiminin karmasik imgeleri ve yenilikci mazmunlariyla zenginlestirerek, Islami

s6ylemi sanatsal bir boyuta tasir.

Calismada, Galib’in dil kullanimi ve anlatim stratejilerinin, Islami diistinceyi edebi bir
formda yeniden yapilandirmada ne denli etkili oldugu géralmusttir. Ozellikle vahdet-i viicud
anlayisi, Ibnti’l Arabi ve Mevlana gibi mutasavwiflarin gériisleriyle iliskilendirilerek, Galib’in
bu kavrami evrensel bir baglamda nasil ele aldigl ortaya konmustur. Ask, Galib’in
mesnevilerinde hem bir ara¢c hem de bir amag olarak konumlandirilmais; ilahi birlesmeye giden

yolda asigin benligini terk etmesi (fena fillah) ve hakikate ulasmasi i¢cin vazgecilmez bir unsur
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olarak betimlenmistir. Kalp ise, Allahin tecelligdhi ve nurunun aynasi olarak, zikir ve tefekktr
yoluyla arindirilmasi gereken manevi bir merkez olarak vurgulanmistir. Ayrica, sabir, tevazu
ve adalet gibi ahlaki erdemler, bireyin hem manevi hem de toplumsal hayatini sekillendiren

ilkeler olarak Galib’in eserlerinde 6nemli bir yer tutar.

Mevlevilik, Galib’in eserlerinde birey ve toplum icin ahlaki ve manevi bir rehber olarak
konumlandirilmistir. Ozellikle Cezire-i Mesnevi’de, Mevleviligin toplumsal diizeni gliclendiren
ve kalbi arindiran bir yol oldugu vurgulanmais; bu, Galib’in Mevlevi kimliginin edebi tiretimine
olan derin etkisini yansitmaktadir. Kur’an ve hadislerden yapilan alintilar, Galib’in
sOylemlerine otorite ve evrensellik kazandirirken, bu referanslarin edebi bir tuslupla

yorumlanmasi, onun sanatsal yetkinligini gozler 6ntine sermistir.

Sonuc olarak, Seyh Galib’in Hiisn i Ask ve Cezire-i Mesnevi adli mesnevileri, Islami ve
tasavvufi 6gretilerin yalnizca teolojik bir cercevede degil, ayni zamanda estetik ve sanatsal bir
yapt icinde sunuldugu essiz Orneklerdir. Galib, klasik Turk siirinin geleneksel formlarini
kullanarak, bu formlar1 yenilikci imgeler ve sembollerle zenginlestirmis; bdylece, Islami
dtistincenin edebi bir metin araciligiyla evrensel bir boyuta tasinabilecegini géstermistir. Bu
eserler, hem tasavvufi derinlikleri hem de edebi zenginlikleriyle, klasik Ttrk edebiyatinin zirve
noktalarindan biri olarak degerlendirilmeyi hak etmektedir. Gelecekte yapilacak calismalar,
Galib’in mesnevilerinin karsilastirmali edebiyat ve ¢agdas kuramlar 1s18inda daha genis bir
perspektifte incelenmesiyle, onun evrensel edebiyat icindeki yerini daha da

aydinlatabilmektedir.
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Abstract

This study aims to examine the literary existence, poetic representations, and socio-cultural contexts of women
poets who produced verse within the framework of Turkish folk literature during the Ottoman period. Women's
literary production often emerges as a legacy that has been anonymized or rendered invisible due to gender-
based discrimination. Accordingly, the study considers both named women folk poets recorded in written
sources (e.g., Rabia Baci, Sakine Baci) and the influence of female Divan poets (e.g., Mihri Hatun, Zeynep
Hatun) on the oral poetic tradition. The research includes thematic, stylistic, and linguistic analyses of selected
poems by women poets. The prominent themes in their works include love, separation, mystical ecstasy (vecd),
and gender identity. Moreover, the mystical depth and internal expression contributed by women embedded in
the Bektashi tradition are also central to this study. The poems reflect both personal emotions and the social
structure of the era. In this respect, the study aims to contribute to the visibility of women's voices in Ottoman
folk literature. At the same time, it proposes a female-centered perspective on folk poetry, offering a new angle
for literary gender studies.
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Osmanh Déneminde Tiirk Halk Edebiyatinda Kadin Sairler Uzerine Bir Inceleme

Doaa Muwafaq Bahede

Ozet

Bu calisma, Osmanli doneminde Tiirk halk edebiyati ¢ercevesinde siir iireten kadin sairlerin edebi varligin,
siirsel temsillerini ve sosyo-kiiltiirel baglamlarini incelemeyi amaglamaktadir. Kadinlarin edebi Uretimi,
cogunlukla anonimlesmis ya da cinsiyet temelli ayrimcilikla gériinmez hale gelmis bir miras olarak karsimiza
¢ikmaktadir. Bu baglamda ¢alisma, hem yazili kaynaklarda adi gegen kadin halk sairlerini (6rnegin Rabia Baci,
Sakine Baci) hem de divan edebiyat1 kdkenli kadin sairlerin halk soyleyislerine etkisini (6rnegin Mihri Hatun,
Zeynep Hatun) birlikte ele alir. Arastirma kapsaminda kadin sairlerin siirlerinden secilmis 6rneklerle tematik,
bicimsel ve dilsel ¢oziimlemeler yapilmistir. Kadin sairlerin siirlerinde ask, ayrilik, tasavvufi vecd, toplumsal
cinsiyet kimligi gibi temalarin 6ne ¢iktig1 goriilmektedir. Ayrica Bektasi kiiltiirii icinde yer alan kadinlarin, halk
siiri gelenegine kattig1 mistik derinlik ve i¢sel anlatim da c¢alismanin odak noktalarindandir. Kadin sairlerin
siirleri hem bireysel duygularin hem de donemin sosyal yapisinin izlerini tasimaktadir. Bu yoniiyle ¢alisma,
Osmanli halk edebiyatinda kadin seslerinin daha goriiniir hale getirilmesine katki saglamay1 hedeflemektedir.
Ayni zamanda halk siirine dair kadin merkezli bakis agisinin gelistirilmesi, edebi cinsiyet ¢calismalarina yeni
bir perspektif sunmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Osmanli, Halk Edebiyati, Kadin Sairler, Siir, Cinsiyet, Bektasilik.
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Giris

Turk halk edebiyati, sozli geleneklerin giiclii bir sekilde yasadigi ve halkin duygularini,
dtistincelerini, inanclarini kusaklar boyu aktardig: zengin bir ktilttirel mirasi temsil eder. Bu
edebiyat ttr(i, yalnizca s6z sdyleme bicimi degil, ayni zamanda bir kimlik ifadesidir. Ytzyillar
boyunca bu gelenek, agirlikli olarak erkek ozanlar araciligiyla stirdtrilmus olsa da kadin
sairlerin de bu gelenege 6nemli katkilar sundugu bilinmektedir. Kadin sairlerin varligi cogu
zaman tarihsel belgelerde ve edebi antolojilerde golgede birakilmis, sesleri ya duyulmamis ya
da erkek egemen anlatilar icinde gérinmez kilinmistir. Oysa kadin sairler de en az erkek
meslektaslar: kadar tretken, yaratici ve ifade glicti yliksek bireyler olarak halk siiri gelenegi

icinde yer almislardir.

Kadin sairlerin siirleri, sadece bireysel duygularin dile getirildigi metinler degil; ayni
zamanda dénemin sosyal yapisini, kadin kimligini, inan¢ sistemlerini ve toplumsal rollerin
kadinlar tizerindeki etkilerini de iceren metinlerdir. Ask, ayrilik, hasret, 6ltim gibi evrensel
temalar kadar; icsel cile, manevi arayis ve tasavvufi yaklasimlar da kadin sairlerin siirlerinde
siklikla yer alir. Ozellikle Bektasi ve Alevi gelenekleri icinde yetisen kadin sairlerin siirleri,
mistik bir derinlik tasir. Bu baglamda Sakine Baci, Rabia Baci, Hiisnliye Baci gibi kadin halk
sairleri, inancla i¢ ice gecmis, s6zli kultirden beslenen ve toplumsal bellegi aktaran gliclia
figtirler olarak karsimiza cikar. Bu isimlerin siirleri, yalnizca edebi deger tasimakla kalmaz,

ayni zamanda kadinin manevi diinyasina dair énemli ipuclar1 sunar.

Kadin sairlerin siirlerinde kullanilan dil, cogu zaman halkin gtindelik diliyle sekillenmis,
sade ama gl¢lt bir anlatim tercih edilmistir. Buna karsin divan edebiyat: icinde yetismis olan
Mihri Hatun, Zeynep Hatun, Fitnat Hanim gibi sairler ise, klasik nazim bicimlerini ve divan
siiri estetigini halk séyleyisine yaklastirarak kendilerine 6zgt bir Gslup gelistirmislerdir. Bu
durum, kadin sairlerin sadece halk edebiyat: gelenegiyle sinirli kalmadigini; ayni zamanda
divan siiriyle de etkilesim icinde olduklarini géstermektedir. Boylelikle kadin sairlerin edebi
Uretimleri, hem halk edebiyati hem de klasik edebiyat alaninda ¢cok katmanli bir yapiya isaret

etmektedir.

Ancak kadin sairlerin halk edebiyatina katkilari, bugine dek cogu zaman yUzeysel
bicimde ele alinmis, sistematik bir bicimde incelenmemistir. Kadin sairler hakkinda yapilan
calismalarin sayica sinirli olmasi, onlarin edebi kimliklerinin yeterince gOrtinur
kilinamamasina neden olmustur. Bunun temel nedenlerinden biri, kadinlarin tarihsel stirecte
hem toplumsal hem de edebi kamusal alandan digslanmis olmalaridir. Okuma-yazma
oranlarinin diistik olmasi, ailevi ve sosyal kisitlamalar, kadinlarin siirlerini kayit altina alma
imkanlarinin azlig1 gibi etkenler, bu durumun arka planinda yer alir. Buna ragmen so6zli
kultuar icinde kadinlar, gerek anonim halk edebiyati Girtinleriyle gerekse bireysel siirleriyle

edebi hafizada yer edinmeyi basarmislardir.

Bu calismada, Osmanli déneminde kadinlarin halk edebiyatina katkilari, tarihsel
baglam, sosyal cevre, siir dili ve tematik yapi acisindan ele alinacaktir. Kadin sairlerin
siirlerinden 6rnekler verilerek hem metinsel ¢éztimlemeler hem de dénemin sosyo-kulttirel

yapisina iliskin degerlendirmeler yapilacaktir. Amac, kadinlarin halk siiri icindeki konumunu
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yalnizca bir “renk” ya da “ek” unsur olarak degil; gelenek icindeki asli bir unsur olarak
degerlendirmektir. Boylece kadin sairlerin edebi Gretimlerinin, dénemin toplumsal yapisiyla
iliskisi ortaya konacak; kadin sesi, halk edebiyati icindeki yerine yeniden oturtulacaktir. Bu
baglamda calisma, yalnizca edebiyat tarihine degil, ayni zamanda toplumsal cinsiyet ve

kulttirel tarih arastirmalarina da katki saglamay1 hedeflemektedir.
I. Osmanli’da Kadin Sairliginin Sosyal ve Kiiltiirel Temelleri

Osmanli toplum yapisinda kadinin konumu, buyulk 6lctide geleneksel normlar, dini
degerler ve toplumsal cinsiyet rolleri tarafindan belirlenmistir. Kadinin kamusal hayata
katilimi sinirli olsa da o6zellikle bazi tarikatlar (6rnegin Bektasilik) ve halk kutlttra icinde
kadinlarin ifade alani bulabildigi goértlmektedir (Yaman, 2005, s.25). Kadinlarin siir
soylemeleri cogunlukla 6zel alanla sinirli kalmis; bu nedenle halk edebiyatindaki kadin
sairlerin ¢cogu ya anonimlesmis ya da sadece tekke ve zikir ortamlarinda taninan kisiler olarak

tarih sahnesine cikmistir (Erséz, 2014, s. 178).

Toplumda so6zli kultirin hakim oldugu kirsal boélgelerde, kadinlar arasinda siir
sOyleme gelenegi bir tir duygusal ve manevi paylasim araci olarak yasamistir. Dtigtinlerde,
agitlarda, nefeslerde ya da dogaclama atismalarda kadinlarin sesine rastlamak mUimkUtndur.
Ancak bu siirlerin cogu yaziya gecirilmedigi icin anonim kalmis, yazili kilttirde temsiliyeti
zaylf olmustur (Kéksal, 2023, s.346). Bununla birlikte bazi kadinlar kendi adlariyla siir
yazmis ve yasadiklari cevrede taninir hale gelmislerdir. Bu isimler arasinda Rabia Baci,
Sakine Baci gibi halk sairleri; Zeynep Hatun, Mihri Hatun gibi divan geleneginden gelen,

ancak halk motiflerine yer veren kadinlar da bulunmaktadir (Cetin, 2020, s. 20).

Kadin sairlerin 6n plana ciktig1 bir baska alan ise tekke kultirtdur. Bektasi ve Alevi
tekkelerinde kadinlar, “bacit” unvani ile hem toplumsal hem de edebi Uretim icinde yer
almislardir. Bu cevrelerde yazilmis nefes, deme ve gtilbank ttrt siirlerde kadinlarin hem dini
hem de bireysel ifadeleri dikkat ceker. Ornegin, Sakine Baci’ya atfedilen su nefeste mistik

sevgiyle i¢sel hakikat bir arada sunulmustur: (Tashiova, 2009, s.87).

“Yar yoluna canlar feda eylenir / Meclis-i askinla mey dolu saki / Kirklar meydaninda
ask ile yanan / Ben de o meydanda yar ile kaldim.”

(Sakine Bact, 19. yy, Hacibektas cevresi; Yaman, 2005, s. 84)

Bu dértlikte gecen “Kirklar meydani” ve “meclis-i ask” gibi ifadeler, kadin sairlerin
tasavvufi sdylemi giiclti bir bicimde kullandigini géstermektedir. Erkek merkezli edebi yapilar
icinde sesini duyurabilmis bu kadinlar, ayni zamanda dénemin dini inan¢ ve toplumsal
yasantisini da yansitmislardir. Onlarin siirleri yalnizca edebi deger tasimakla kalmaz; ayni
zamanda kadinlarin duygu dlinyasina, ask anlayisina ve inang¢ bicimlerine dair tarihsel birer

belge niteligindedir (Akdogan, 2024, s. 3).

Kadinlarin siir yoluyla ifade bulmalari, halk edebiyatinda yer alan diger ttrlerle de
iligkilidir. Agitlar, mani formu, nefes ve kosmalar gibi ttrlerde kadin sesi, gerek bireysel
duygularin gerekse kolektif hafizanin bir tasiyicisi olmustur. Bu siirlerde kullanilan sade
Turkcee, icten sdyleyis ve samimi anlatim, kadin halk sairlerinin en ayirt edici 6zelliklerinden

biridir (Ers6z, 2014, s. 181).
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2. Mechul ve Halk Sairi Kadin Figiirleri

Osmanli halk edebiyatinda kadin sairlerin cogu, yazili kulttirtin disinda kaldiklar: icin
gintimulize isimleri ulasmadan “mechul” ya da “anonim kadin ozan” sifatiyla yansimistir.
Sozla kulttrtin hakim oldugu koy, tekke ve kasaba cevrelerinde, kadinlarin siir séylemesi
cogunlukla 6zel ortamlarda gerceklesmis, bu siirler kayit altina alinmadigi icin isimleri
bilinmeyen kadinlarin edebi miras: genellikle unutulmustur (Koksal, 2023, s.349). Buna
ragmen, bazi boélgelerde yapilan derlemelerde veya conk (eski halk sairi defterleri)
kayitlarinda, kadinlara ait oldugu dtistintlilen siirlere rastlanmaktadir (Yanardag, Bati, 2023,
s. 1297-1304).

Ozellikle Bektasi cevrelerinde, kadinlarin siir yoluyla ifade buldugu alanlarin daha
gortinur oldugu sodylenebilir. Bu baglamda, “baci” unvani tasiyan kadin sairler 6n plana
cikmaktadir. Sakine Baci, Rabia Baci, Hlisnliye Baci gibi isimler, hem halk inanclari hem de
edebi tretimleriyle dikkate deger figtirlerdir. Bu sairler, dini-mistik icerikli siirler kaleme almis
ve halk arasinda s6zIi gelenek yoluyla taninmistir. Asagidaki siir, Sakine Baci’ya atfedilen bir

nefes 6rnegidir: (Glinaydin, 2023, s.4).

“Icelim kirklann ictigi demden
Goniilde kalmasin kaygudan gamdan
Serimi meydanda koyan erlerden
Biri de ben oldum ask ile simdi.”
(Sakine Baci, 19. yy, Hacibektas cevresi; Yaman, 2005, s. 82)

Bu siirde gecen “kirklarin ictigi dem” ve “serimi meydanda koyan erler” imgeleri, Bektasi
Ogretisinin temel motiflerinden olup, kadinlarin bu alanlarda siir diliyle ne kadar yetkin
olduklarini gosterir. Sairin kendini “er” mertebesine koymasi, toplumsal cinsiyet sinirlarinin

tasavvufi dlizlemde nasil asildigini da ortaya koyar (Yaman, 2005, s. 85).

Ayrica, baz siirlerin sairi belli olmamakla birlikte, icerik ve sdyleyis bicimi acisindan
kadinlara ait olabilecegi dustnulmektedir. Ozellikle ask, annelik, ayrilik, bekleyis gibi
temalarin yogunlastig bu siirlerdeki ses, kadin yasantisina ve duygusal derinlige isaret eder.
Asagidaki kosma, anonim bir kadin saire ait oldugu degerlendirilen 6érneklerden biridir:
(Yanardag, Bati, 2023, s. 1297-1304).

“Ezelden sevdaliyim ben bir ydare
Adu soranlar bilmezdi hadlce
Gece gtindtiz yandim askin ndrinda
Gor ki nice olmus bu géniil zarre.”

(Anonim, 18. yy, Sivas gevresi cénk kaydy, Erséz, 2014, s. 182)

Bu kosmada gecen “ezelden sevdaliyim”, “gece gindiz yandim” gibi ifadeler, halk
siirinde kadin séyleyisinin lirik glicint ve duygusal yogunlugunu yansitir. Kadinin kendi
askini, bekleyisini ve i¢csel yanisini 6zglirce dile getirmesi, szt kulttirtin bu sairlere sagladigi

ifade alanini gosterir (Akdogan, 2024, s. 4).
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Kadin sairlerin anonimlesmesi sadece Osmanli dénemiyle sinirli kalmamis, modern
déneme dek uzanan bir gértinmezlik sorunu yaratmistir. Ancak 6zellikle son yillarda yapilan
alan arastirmalari, derlemeler ve conk calismalarinda kadinlara ait izlerin pesine
dustlmektedir. Bu sayede hem mechul kadin ozanlara hem de halk kulttrtndeki kadin

varligina dair yeni bilgiler giin ytztine ¢ikarilmaktadir (Kéksal, 2023, s. 52).
3. Divan Edebiyatindan Halk Kiiltiiriine Yansiyan Kadin Sairler

Osmanl edebiyat gelenegi, kabaca iki ana kola ayrilir: saray cevresinde gelisen divan
edebiyat1 ve halk tabaninda sekillenen halk edebiyati. Her iki kolda da kadin sairler eser
vermistir; ancak divan edebiyatinda yazili eser birakabilmis kadin sairlerin sayisi daha
belirgin iken, halk edebiyatindaki kadin sairlerin btiytik kismi ya anonim kalmis ya da sinirh
sekilde kayit altina alinmistir (Erséz, 2014, s. 178). Bu béliimde, divan edebiyati mensubu
olan ancak halk soéyleyisine yaklasan kadin sairler lizerinde durulacak ve siirlerinden

orneklerle halk ktlttrtne etkileri degerlendirilecektir (Tasliova, 2009, s. 83-99).
3.1. Mihri Hatun (1460-1512):

15. ytizyillda Amasya’da yasamis olan Mihri Hatun, ilk kadin divan sairlerinden biridir.
Dénemin seckin ilim ve edebiyat cevrelerinde yer almis, acik ve sade soyleyisiyle halk siirine
yaklasan bir tislup gelistirmistir. Siirlerinde ask, kadin kimligi ve bireysel duygular 6ne c¢ikar.
Asagidaki beyit, onun 6zglin s6yleyisini yansitir: (Yanardag, Bati, 2023, s. 1297-1304).

“Kesfet nikabini ey meh cemalini géreyim
Gormekle bitmez imis raz-1 halini géreyim”
(Mihri Hatun, 15. yy; Aktaran: Kéksal, 2023, s. 356)

Bu beyitte sevgilinin ytiziinti gérmeye yonelik arzu, klasik mazmunlar ile ifade edilse de
halk siirindeki samimi ve dogrudan séyleyise yaklasir. Mihri Hatun’un dili, diger divan

sairlerine kiyasla daha sade ve ictendir; bu yodnuyle halk edebiyatina gecis niteligi tasir
(Akdogan, 2024, s. 5).

3.2. Zeynep Hatun (15. yy):

Yine Fatih Sultan Mehmed déneminde yasamis olan Zeynep Hatun, kadin sairler
arasinda 6nemli bir yere sahiptir. Dili aruz veznine uygun olmakla birlikte halk séylemine
yakin kelimelerle suslenmistir. Asagidaki beyit, onun icsel diinyasini ve ask temal: lirik

sOyleyisini yansitir: (Gtizel, Kaplan, 2023, s.19).

“Senin hiisniin benim askim senin cevrin benim sabrim /
Cihanda dem-be-dem artar tiikenmez bi-nihdyettir”

(Zeynep Hatun, 15. yy; Erséz, 2014, s. 183)

Bu beyitte sevgiliye duyulan askin sonsuzlugu, halk siirinde sikca rastlanan tekrar ve
vurgularla ifade edilmistir. “Dem-be-dem artar” gibi deyimler halk dilini cagristirirken, yapi

itibariyla divan siiri gelenegini de korur.
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3.3. Fitnat Hanim (18. yy):

18. ytizy1l Osmanl siirinde adindan sikc¢a s6z ettiren Fitnat Hanim, kadin sairler icinde
en fazla gazel yazan isimlerden biridir. Halk diline yakin benzetmeleri ve ask temal dizeleri,

onu halkla divan arasinda bir képri haline getirir: (Yaman, 2005, s.8).

“Zevk alirken dlem-i gamdan gecer fitneyle ask /
Fitnat oldum ask ile, bu cevr-i nazdan sikayetim yoktur.”

(Fitnat Harum, 18. yy; Aktaran: Erséz, 2014, s. 185)

Fitnat Hanim’in siirlerinde gorilen “ask ile fitne olma” hali, halk sairlerinde de rastlanan
tasavvufi mecazlarla o6rtismektedir. Bu da onun séyleyisinin halk siirinde de karsilik

bulmasini saglamistir (Yanardag, Bati, 2023, s. 1298).

Bu sairlerin dilindeki sadelik, ask ve tasavvuf temalarinin birlikteligi, halk kalttrtinde
kadinlar tarafindan strdiirtilen séyleyisle paralellik gosterir. Ozellikle duygularini acikca
ifade eden kadin sesi, hem yazili edebiyatta hem de so6zlii gelenekte ortak bir duyarhilig
yansitir (Yaman, 2005, s.93). Divan sairi kadinlarin, halk edebiyat: bicimlerini dogrudan
benimsememekle birlikte, o yapiya duyduklari yakinlik, onlarin siirlerinin halk arasinda da

benimsenmesini kolaylastirmistir (Koksal, 2023, s. 357).
4. Divan ve Halk Edebiyatinda One Cikan Kadin Sairler

Osmanli edebiyati boyunca bazi kadin sairler hem divan hem de halk edebiyat:
sinirlarinda Uretim yaparak kalici bir iz birakmistir. Bu kadinlar arasinda bireysel
kimlikleriyle siir yazan, cevrelerinde taninan, bazen de sarayla veya tarikat cevreleriyle
baglantili olan 6nemli isimler yer alir. Bu béltimde, hem biyografik bilgiler hem de siir
ornekleri tizerinden, edebi etkileri belirgin olan kadin sairlere odaklanilmaktadir (Tasliova,

2009, s.83-99).
4.1.Mihri Hatun (1460-1512):

15. yuzyill Osmanlisinda yetismis olan Mihri Hatun, Amasya’da dogmus ve edebi
cevrelerle erken yasta tanismistir. Arapca ve Farsca 6grenmis, déneminin erkek sairleriyle
karsilikli nazirelesmelerde bulunmustur (Erséz, 2014, s. 180). Siirlerinde ask, kadin kimligi
ve sosyal esitsizlikler dikkat ceker. Asagida onun sevgiye dair dogrudan ve halk sdyleyisine

yakin bir beyiti yer almaktadir: (Dagli, 2021, s. 136-161).

“Ask derdiyle hosem el cek ildctan tabib
Kilma derman kim helakim zehri dermandadir.”*

(Mihri Hatun, 15. yy; Aktaran: Kéksal, 2023, s. 356)

Bu beyitte sair, askin acisinin ilacla gecmeyecegini, “derman”in bizzat zehirde oldugunu
dile getirerek tasavvufi bir imge kullanir. Soyleyis halk siirindeki “dertli” ve “yanik” temalarla

orttismektedir (Tasliova, 2009, s. 87).
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4.2. Hubbi Hatun (6. 1590):

Hubbi Hatun, Kanuni Sultan Stleyman déneminde saray cevresinde yetismis, divan
tertip etmis nadir kadin sairlerdendir. Fakat onun siirlerinde halk diline yaklasan bir dogallik

da sezilir. Asagida, halk motifleriyle bezenmis bir gazel beyti 6rnegi yer almaktadir:

“Gtil benzin aglatir biilbtilii zar Ui giryeye
Kim gorse halimi yanar bu aska bu sevdaya™

(Hubbi Hatun, 16. yy; Aktaran: Erséz, 2014, s. 184)

Bu beyitteki “gtil-btilbtil” metaforu klasik bir mazmun olsa da, “kim gérse halimi yanar”

soyleyisi halk siirinde sikca rastlanan yalinliga ve dogrudanliga sahiptir (Cetin, 2020, s.10).
4.3. Fitnat Hanim (18. yy):

18. ylizyilda Istanbul’da yasamis, edebiyat cevrelerinde "sair kadinlarin en zarifi" olarak
anilmistir. Dili divan siirine bagh kalmakla birlikte, i¢sel duygu dtinyas: ve halkca imgeler

siirlerinde kendine yer bulmustur: (Dagli, 2021, s. 136-161).

“Sakin terk-i edep etme Meyhaneye varirsan /
Edeple gir, edep yari hem demdir hem de saki”
(Fitnat Harum, 18. yy; Aktaran: Yaman, 2005, s. 91)

Burada gecen “edep”, Bektasi 6gretisindeki temel ilkelerden biridir. Bu yontyle siir, hem

tasavvufi hem halk edebiyat1 cizgisine yaslanir.
4.4. Nigar Hanim (1856-1918):

Tanzimat sonrasi edebi modernlesme déoneminde yetisen Nigar Hanim, klasik siirle Bati
etkili yeni siir anlayist arasinda bir képrii olmustur. Lirik ve bireysel anlatimi, halk siirinde
gorulen duyarhlikla 6rtistr. Asagidaki dortlikte bu gecis belirginlesir: (Yaman, 20035, s. 40).

“Ey suh-i giil-rii, neyleyim sensiz bu émrii ben
Icim hicranla doldu, askinla her dem kederliyim
Feryadim arsa vardi, duymadin ahimt
Vuslat haydl oldu, ben yine hasretle perisanim.”

(Nigar Harum, 19. yy; Aktaran: Akdogan, 2024, s. 6)

Bu dizelerdeki “hasret”, “feryat”, “keder” gibi kelimeler, halk edebiyatindaki dertli
soyleyisin modern bicimde devamidir. Sairin lirizmi ve bireysel anlatimi, halk siiri geleneginin

kadin bakis agisiyla yeniden yorumlandigini gésterir (Glizel, Kaplan, 2023, s.6).
4.5. Sakine Baci (19. yy):

Bektasi cevrelerinde yetismis olan Sakine Baci, halk arasinda taninan mistik bir kadin
sairdir. Siirlerinde tasavvufi ask, sadakat ve manevi direnis konular1 6n plandadir. Asagidaki

nefes, onun halk edebiyatindaki yerini acikca ortaya koyar (Yashiova, 2009, s.83-99).

“Géniil ister kirklar ile dem ice
Serimi meydana koyup ask icre gece

Varlik denizinde yoklukla ytize
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Yol Muhammed Ali, rehber Hiinkar’dir.”
(Sakine Bact, 19. yy; Yaman, 2005, s. 87)

Bu dortlukteki dini referanslar, Bektasi s6ylemini halk diliyle bulusturur. Kadin sairin
mistik tecrtibesini dogrudan ve sade bir bicimde ifade etmesi, halk siiri tarziyla birebir

ortasur.
Degerlendirme

Bu kadin sairler, yalnizca edebi tretimleriyle degil, ayni zamanda toplumsal normlara
karst duruslariyla da dikkat cekmektedir. Divan siirinin bicimsel kaliplar iginde 6zgln
duygularini dile getirmis, halk diliyle baglanti kurmus ve kadin bakis acisiyla edebiyatin
cehresini zenginlestirmislerdir (Koksal, 2023, s.359). Bu yonuyle hem yazili hem so6zlu
gelenek icinde kadin sesinin yanki buldugu 6rnekler olarak degerlendirilmelidirler (Dagli,

2021, s. 136-161).
5. Tematik ve Bicimsel Ozellikler

Osmanli dénemi kadin halk sairlerinin siirlerinde icerik ve bicim acisindan dikkat ceken
bazi ortak temalar ve yapisal Ozellikler mevcuttur. Kadin sairlerin gerek halk gerek divan
tarzinda urettikleri siirlerde genellikle ask, ayrilik, tasavvuf, dert, toplumsal cinsiyet,
ozlem, fedakarlik, ve inancg gibi temalar 6n plana cikar. Bicimsel olarak ise halk siirine 6zgl
hece Olciisii, dortliik yapis1 ve yinelemeli soyleyis yaygin olarak kullanilirken; divan
etkisindeki kadin sairler daha cok aruz vezni, beyit ve mazmunlarla yiiklii imgeler tercih

etmistir (Ersoz, 2014, s. 183; Koksal, 2023, s. 58).
5.1. Tematik Unsurlar:

Kadin halk sairlerinin en ¢ok igledigi konu asktir. Ancak bu ask sadece beseri degil;
cogu zaman tasavvufi bir anlam tasir. Bektasi kadin sairlerinde ask, hakikate ulagsmanin,
“yol”’a girmis olmanin bir tezahtirti olarak goérulir. Sakine Baci’'nin asagidaki nefesi, tasavvufi

askin bicimini acikca ortaya koyar: (Giinaydin, 2023, s.4).

“Canum feda olsun ask meclisine
Asksiz gontil bilmez bu sirrin nice
Kirklar demindedir gercek hal ehli
Ask ile 6lmekten korkmaz ytce.”

(Sakine Bact, 19. yy; Yaman, 2005, s. 93)

Ayrica, kadin sairler siirlerinde aci cekme, bekleyis, gozyasi, ve ayrilik gibi duygu
durumlarini samimi ve dogrudan bir dille islerler. Bu temalar kadinlarin bireysel
yasantilarindan izler tasir. Halk geleneginde sik karsilasilan asagidaki anonim kosma, bu tar

bireysel duygularin tipik bir érnegidir: (Cetin, 2020, s.40).

“Gelmedin yar sézitim yerde kaldi
Her dem ahim go6ge perde kaldi
Eller guler ben garip aglarim
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Gonltmde yas, géziimde fer de kald1.”

(Anonim kadwn halk sairi, 18. yy; Aktaran: Erséz, 2014, s. 184)

Buradaki duygular, halk siirinde kadinlarin acty1 ve yalnizligi ifade biciminin en saf
halidir.

5.2. Bicimsel Ozellikler:

Kadin halk sairleri cogunlukla hece o6lciisii ile yazmislardir. En cok tercih edilen
kaliplar 77, 8li ve 11°li hece vezinleridir. Dortltiklerden olusan siir yapisi; kosma, destan,
agit, mani ve nefes gibi turlerde gorulir. Tekke cevresinden gelen sairlerde nefes, deme ve
giilbank tulrlerinde icerik yogunlugu bulunur (Yaman, 2005, s. 77). Siirlerin sdyleyis tarzi ise

icten, yalin ve dogrudan anlatim 6zellikleri tasir (Glzel, Kaplan, 2023, s.7).

Divan siiri geleneginde eser veren kadin sairler ise aruz vezni kullanmis, ancak bu vezni
halk diline daha uygun bicimde islemislerdir. Mihri Hatun, Zeynep Hatun ve Fitnat Hanim
gibi isimlerin siirlerinde klasik mazmunlar kadar, halk deyimleri ve sade imgeler de yer bulur.

Ornegin, Mihri Hatun’un bir gazelinde agki sdyle tanimlar: (Tasliova, 2009, s. 83-99).

“Aska sabnn yoksa girme meydana
Gonliin var mi ydre can feda etmeye?”

(Mihri Hatun, 15. yy; Aktaran: Kéksal, 2023, s. 356)

Bu dizelerde ask, bir “meydan” olarak tanimlanmis ve “can feda” etme fikri
vurgulanmistir. Ayni ifade halk sairi kadinlarda da “canimi koydum bu sevdanin yoluna”

biciminde sikc¢a yer alir (Dagl, 2001, s.136-161).
5.3. Dil ve Uslup:

Osmanli dénemi kadin halk sairlerinin siirlerinde dil kullanimi, dénemin erkek
sairlerinden farkli ve 6zgiin bir yapiya sahiptir. Bu fark, sadece s6zctik diizeyinde degil, siirsel
yaklasim ve duygu aktarim biciminde de hissedilir. Kadin sairlerin dili, genellikle daha icten,
duygusal ve sade olmakla birlikte, ayni zamanda yasanmislik ve sezgi yogunlugu tasir
(Akdogan, 2024, s.5). Kadinlarin toplum iginde bastirilan seslerini siir araciligiyla
duyurmalari, dildeki samimiyet ve duyarhlikla birleserek farkli bir edebi atmosfer yaratir

(Tasliova, 2009, s. 83-99).

Kadin sairlerin eserlerinde gortilen bir baska 6nemli unsur, kadins1 s6yleyis bicimidir.
Erkek sairlerin siirlerindeki abartili ask ve kahramanlik anlatilarinin aksine, kadin sairler
duygu aktariminda 6lctili ama derindir. Bu siirlerde ask, genellikle bir bekleyis, 6zlem,
sadakat ve bazen de icsel kirilganlik tizerinden anlatilir. Bu anlatim tarzi hem halk hem

divan siiri icinde benzersiz bir ses olusturur (Cetin, 2020, s. 54).

S6z gelimi, anonim bir kadin halk sairinin su dizelerinde dilin hem sade hem de yogun

anlam yuklt oldugu gortilmektedir: (Culhaoglu, 2009, s. 40).

“Yar gelmedi baga ben de varmadim
Kuru dallar aglar, btilbul 6tmezmis*

Go6zUm yolda kaldi, elim kolum bos*
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Hasret ile yandim, beni bilmezmis.”*

(Anonim kadin halk sairi, 18. yy; Aktaran: Erséz, 2014, s. 185)

Bu dortlukte yer alan “yar gelmedi”, “gdztim yolda kaldi”, “hasret ile yandim” gibi
sOyleyisler, halk siirinin dogrudan ama etkili dilini kadin sairin icsel duygusalligiyla
yieyis $ g $ ¢ yg gLy

bulusturmaktadir.

Divan siirinde yazan kadin sairler de dénemin edebi kaliplarina hakim olmakla birlikte,
dili kendi duygusal potansiyelleriyle yeniden sekillendirmislerdir. Fitnat Hanim’in siirlerinde
bu incelikli Gislup dikkat ceker. Asagidaki beyit buna 6rnektir: (Yanardag, Bati, 2023, s. 1297-
1304).

“Ne gam kim yar cefadan zevk alir, bi-kardr olmaz
Ki bi-sek her beladan ge¢meyince yar yar olmaz.”

(Fitnat Harum, 18. yy; Aktaran: Kéksal, 2023, s. 359)

Bu beyitte, “beladan gecmeyince yar yar olmaz” dizesiyle, askin cileyle anlam buldugunu
ifade ederken, ayni zamanda kadinin sabir ve baglihk icindeki duygusal durusu zarif bir

bicimde dile getirilmistir (Ginaydin, 2023, s.4).

Ayrica, bazi kadin sairlerin siirlerinde ironi, gonderme, hatta yer yer sitemkar bir ses
duyulur. Bu durum o6zellikle toplumsal cinsiyet rollerine karsi dolayli bir elestiri olarak
yorumlanabilir. Mihri Hatun’un erkek sairlerle yaptigi karsilikli siirlesmelerde bu tur

gondermeler dikkat cekmektedir. Bir beytinde soyle der: (Glizel, Kaplan, 2023, s. 10).

“Erkeklik tac imis basta gerek
Her kisinin basinda bulunmaz.”

(Mihri Hatun, 15. yy; Aktaran: Erséz, 2014, s. 181)

Bu dizelerde “erkeklik” hem mecazi bir erdem hem de sorgulanan bir ayricalik olarak

ele alinmakta, sairin cesur dili toplumsal yapiya ince bir elestiri sunmaktadir.

Kisacasi, Osmanli kadin halk sairlerinin dili; hem halkin icinden c¢ikan yalin bir ifade
hem de bireysel tecriibeyi iceren derinlikli bir séyleyisle sekillenmistir. Bu siirlerde kullanilan
dil sadece duygu iletmekle kalmaz; ayni zamanda kadinin diinyasini, ask anlayisini, inancini

ve toplumdaki yerini estetik bicimde gértuntur kilar.
Sonuc

Osmanli dénemi Turk halk edebiyati incelendiginde, kadin sairlerin kulttrel tGretim
strecinde oynadiklar: roltiin, tarihsel belgelerde ve edebiyat tarihciliginde genellikle arka
planda birakildigi gértilmektedir. Bu c¢alisma, s6z konusu ihmalin farkina varmay: ve kadin
sairlerin edebi varligini hem bireysel hem de toplumsal baglamda gortintr kilmay:
amaclamistir. Elde edilen veriler gostermektedir ki, Osmanli toplumsal yapisinin baskilarina
ragmen kadinlar, gerek tekke cevrelerinde gerekse halk muhitlerinde siir araciligiyla
kendilerini ifade etmis; kimi zaman ise divan gelenegi icinde yazdiklari eserlerle halk

s6ylemine yaklasmislardir.
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Kadin sairlerin siirleri, yalnizca estetik bir ifade bicimi degil, ayni zamanda toplumsal
bir durusun ve bireysel farkindaligin da gdstergesidir. Bu siirlerde ask, 6zlem, sabir, kader,
tasavvuf gibi evrensel temalar; kadin deneyimiyle harmanlanarak 6zgtin bir dile
burinmustir. Ozellikle Mihri Hatun, Zeynep Hatun ve Fitnat Hanim gibi divan sairleri ile
Sakine Baci, Sah Sultan Baci gibi halk ve tekke geleneginden gelen kadin sairler, kadin bakis
acisini glcla bir sekilde siirlerine yansitmislardir. Bu siirlerdeki duygusal yogunluk, sade ve

icten soyleyis bicimiyle birlesmis; halk siiriyle i¢ ice gecmis bir kadin edebiyati dogmustur.

Siirlerde kullanilan dilin tslubu, kadinin toplumdaki yerini, yasadigi duygular1 ve
karsilastigl zorluklari agikca ortaya koymaktadir. Kadin sairlerin dili ¢cogu zaman sade,
dogrudan ve samimidir. Bu 06zellik, halk siirinin temel O6zellikleriyle o6rtismekte; divan
geleneginde yazilmis eserlerde dahi halk dilinin etkisini gozler 6ntine sermektedir (Akdogan,
2024; Ersoz, 2014). Kadin sairler ask: sadece mecazi ya da ilahi bir yéntyle degil, ayni
zamanda yasanmisg, somut bir duygu olarak isleyerek edebi dilde bir gercekcilik

saglamislardir.

Ozellikle Bektasi kadin sairler araciligiyla halk siirine tasavvufi katmanlar eklenmis; bu
siirlerde hem dini hem de diinyevi temalar ic ice gecmistir. Sakine Baci’nin siirlerinde gortilen
“ask ile 6lmekten korkmamak” dlistincesi, sadece bireysel bir tema degil, ayni zamanda inang
ve baglilik tizerine kurulu bir diinya goértisinti de yansitir (Yaman, 2005). Bu yontyle kadin
sairlerin siirleri, yalnizca bireysel duygularin ifadesi degil, ayni zamanda doénemin
kadinlarinin i¢ dinyasini, hayata bakisini ve direnis bicimlerini gésteren 6énemli belgeler

olarak degerlendirilmelidir.

Ancak, Osmanli déneminde kadin sairlerin blylk c¢ogunlugu yazili bir miras
birakamamis; s6zli kulttr araciligiyla siirlerini kusaktan kusaga aktarmistir. Bu nedenle
bircok kadin halk sairinin adi bilinmemekte, eserleri ise anonim olarak yasamaya devam
etmektedir. Bu durum, kadin edebi Uretiminin tarihsel gérinurliginit azaltmakta ve
akademik literattirde kadinlarin yeterince temsil edilmemesine neden olmaktadir (Koksal,
2023). Bu calisma, kadin sairlerin siirlerinin derlenmesi, yorumlanmas: ve giin yuzline

cikarilmasi acisindan bu eksiklige mtitevaz: bir katki sunmay1 amaclamistir.

Sonuc olarak, Osmanli dénemi kadin sairleri sadece birer edebi figir degil, ayni
zamanda doénemlerinin sosyal, kilttirel ve dini yapilar icinde seslerini duyurmaya calisan
bireylerdir. Omnlarin siirleri hem halk edebiyatinin hem de divan geleneginin yeniden
yorumlanmasinda 6énemli bir yer tutmaktadir. Kadin sairlerin bu ¢cok katmanl edebi tiretimi,
sadece edebiyat tarihciligi acisindan degil, kadin calismalari, sosyoloji ve kultur tarihi
acisindan da yeniden degerlendirilmelidir. Gelecek arastirmalarin, daha fazla arsiv taramasi

ve sOzlu geleneklerin belgelenmesi yoluyla bu alani derinlestirmesi btiytik 6nem tasimaktadir.
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Abstract:

The pandemic caused by the COVID-19 has brought catastrophic shifts in business communication, particularly
in the realm of digital communication, altering how individuals and business entities communicate with each
other. The present research discusses the pragmatic change in professional communication following the
emergence of the COVID-19 pandemic, with focus on the transition from face-to-face to online communication
and its impact on linguistic strategies, tone, and formalities of professional communication. The primary
research question is to explore how the pandemic-induced shift to online spaces has influenced communication
practices in working environments. The study aims to identify significant pragmatic shifts in communication,
assess the impact of such shifts on professional relationships, and examine the transformation of communication
strategies in virtual spaces. Using a mixed-methods approach, the research analyzes data gathered from
professional email communication, virtual meeting transcripts, and employee surveys from various industries
in terms of their experiences with communication during the post-pandemic era. The study suggests that
professionals have increasingly shifted towards the adoption of a less formal tone while making use of emails
and virtual meetings, with increased emphasis on empathy, flexibility, and collaboration. In addition to this,
one finds the fall in orthodox modes of communication such as formal introductions and hierarchical speech.
These are expressions of a broader change in professional communication towards more informal, inclusive,
and adaptable communication at the workplace. This research enhances understanding of how professional
communication continues to evolve in the post-pandemic era.
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1. Introduction

The pandemic of COVID-19 has brought about unprecedented changes in the way
individuals communicate within the workplace. As a result of organizations needing to
practice social distancing and lockdowns, computer-based communication platforms such as
emails, video meetings, and collaboration platforms became much more common. Not only
has this changed the way communications are conducted, but it has also influenced the type
of communication taking place. Prior to the pandemic, face-to-face communication was the
norm for professional communication, enabling non-verbal cues, real-time feedback, and
human relationships that are oftentimes the source of effective communication. However, with
the unprecedented rise of remote work and online interactions, professional communication
patterns have been disrupted, which has produced extensive repercussions in the

transmission, interpretation, and reception of messages.

The problem of focus in this study is understanding pragmatic shifts that occurred in
professional communication after the pandemic. Pragmatics, language use in context and
social facets of communication, has been the central key to understanding a shifting
professional environment. Traditional communication models, which favored formal and
hierarchical language, have been disrupted by the increasing popularity of informal, adaptive
styles of communication that seem more appropriate to the virtual environment. Professional
communication has been digitally transformed with lightning speed, but there has been
minimal focus on how this translates in terms of language use and underlying social
processes. As businesses change in the post-COVID era, it is important to know how these
day-to-day shifts are reshaping working relationships and organizational -culture,

productivity, and employees' health.

The research questions guiding this study are as follows: How has the COVID-19
pandemic altered pragmatic aspects of professional communication, particularly in online
settings? What have been the linguistic changes in means used by professionals in emails
and video calls? How have these changes affected interpersonal dynamics and professional
relationships? To address these questions, the research will examine how professionals
communicate within various industries and sectors, of particular interest the manner in
which language and communicative strategies adapted to the virtual and digital situation.
This covers examining shifts in tone, formality, politeness, and the use of non-verbal cues in
electronic communication. Also, the research will look at how the professionals perceive these
changes and the impact they believe these changes have on their working relationships and

productivity.

The overall objective of this research is to ascertain and examine the pragmatic shift in
professional communication caused by the COVID-19 pandemic. This will be a critical
appraisal of linguistic means applied in digital communication channels, focusing on the
exchange of emails and video conferencing. By studying these forms of communication, the
study intends to reveal the specific shifts that have occurred in how professionals

communicate and speak with each other, with clients, and supervisors within virtual
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environments. Another intention is to evaluate the impact of these shifts on professional
relationships, organizational culture, and effectiveness. The study attempts to contribute to
further understanding of the revolutionizing character of professional communication post-
pandemic and to make useful information available to communication professionals,
organizational administrators, and researchers in communication science addressing the

borderlines between language and technology under the conditions of work life.

The scope of research is informed by the study of communication behavior among
organizations that followed remote or hybrid work trends during the pandemic. The research
will include a representative population of professionals across industries such as technology,
education, healthcare, and business services. By selecting various industries, the study aims
to gain a wider perspective of how pragmatic changes in communication appear in various
professional environments. The data will be collected through a combination of email
exchanges, video conference transcripts, and questionnaires sent among employees who have
seen firsthand the transition towards virtual communication. This method enables a rich,
nuanced examination of the transformations that have taken place in professional

communication.

The contribution of this research lies in the potential of providing thoughtful
contributions into the evolving trends of professional communication. With the continued
trend in organizations towards more hybrid and telecommute arrangements, understanding
pragmatic change that took place across communication practices can help with developing
strategies towards effective communication on online platforms. This research is most
relevant to communication professionals, human resource managers, and organizational
leaders who need to deal with the issues of virtual communication without compromising
productivity, employee motivation, and healthy organizational culture. Besides, by
considering the impact of these changes on professional relationships and interpersonal
relationships, the study presents a deeper insight into the social and psychological
dimensions of remote work. The findings would also be utilized to inform training programs
and communication policies that enable professionals to adapt to the changing

communications landscape.

This study also contributes to the growing body of literature on electronic
communication and its impact on organizational behavior. While literature has discussed the
utilization of technology in communication, few studies have specifically touched on the
pragmatic shifts in professional communication wrought by the COVID-19 pandemic. As the
world goes further into the post-pandemic era, the need for research that investigates these
changes only grows more pressing. By providing empirical confirmation of the linguistic and
pragmatic evolution that has occurred in professional communication, this study will strive
to bridge the gap between theoretical communication research and practical applications in
the workplace. Ultimately, this project aims to shed light on the future of professional
communication, providing an indication of how communication practices will continue to

transform in an increasingly digitizing world.
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In total, the COVID-19 pandemic has fundamentally altered the way professionals
communicate, bringing in new challenges, along with opportunities, for -effective
communication in a virtual environment. The current research tries to explore the changes
from a pragmatic perspective, with a detailed analysis of the linguistic and social changes that
have occurred in professional communication. Through exploring such shifts, the research
aims to offer perceptive insights into professional communication's evolving nature that will
aid organizations in managing the pitfalls of remote working whilst forging strong, effective,
and meaningful professional relationships. The findings of this research have the potential to
underpin communication practices in the post-pandemic era, empowering organizations with

the knowledge and tools required to navigate an accelerating communications landscape.
2. Literature Review

The pandemic of COVID-19 has severely transformed the ways in which humans
interact, on both personal and professional levels. The virtual communication and remote
working trend have led organizations and experts to adopt the new patterns of interaction
quickly. This has sweeping implications for business communication, specifically from a
practical perspective, in which consideration is given to the application of communication in
practice as well as social dynamics in the context. This review of literature discusses current
research on professional communication, the effect of digital communication technologies on
organizational communication, and the pragmatic changes that have resulted from the

COVID-19 pandemic.
2.1. The Impact of Technology on Professional Communication:

The application of technology in professional communication has been researched for
decades. Over the past few years, the worldwide application of digital communication tools,
such as email, video conferencing, and collaboration platforms, has revolutionized the way
professionals communicate. Early research on digital communication was concerned with
how these tools would facilitate communication to be more efficient and extensive, particularly
in internationalized organizations (Sussman & Alter, 2011). But disadvantages too have been
found by experts such as the risk of miscommunication and the loss of non-verbal cues
(Derks, Fischer, & Boss, 2008). These have been aggravated in the context of the COVID-19

pandemic when face-to-face interaction was substituted with digital media overnight.

Several studies have also shown that the absence of non-verbal cues and physical
presence in online interaction can lead to misinterpretation and misunderstanding (Kock,
2005). The fact that there are no body language, tone, and facial expressions involved can
render it more complicated to convey the message intended, leading to potential
communication breakdown (Derks et al., 2008). Also, the shift from synchronous face-to-face
communication to asynchronous digital communication, such as emails and instant
messaging, has impacts on how people convey urgency, tone, and politeness (Meyer, 2014).
With increased remote work being the norm nowadays, these problems have been
exacerbated, necessitating a reconsideration of communication strategies in virtual

environments.
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2.2. Theoretical Foundations of Pragmatics in Professional Communication:

Pragmatics, which is the investigation of language in use, also plays a critical role in
understanding the dynamic aspect of professional communication. Professional
communication is often governed by social norms, cultural conventions, and hierarchical
structures, all of which fall under the pragmatics of language use. Professional
communication has traditionally been formal, polite, and deferent to authority (Holmes,
2013). These norms are likely to influence the language, tone, and structure adopted in
workplaces, and they are particularly strong in written communication, e.g., reports and

emails.

However, with the advent of new communication technologies, professional norms of
communication have been threatened. Use of email, for example, has facilitated a less formal
tone of writing with fewer formalities such as greetings and sign-offs (Baron, 2008).
Asynchronous communication settings such as email permit specialists to transmit their
messages at once and with far less effort but, in the process, create a combination of formal
and informal language usage. Studies show that emails contain diverse tones ranging from
highly formal to informal based on the intended purpose, the level of familiarity between
sender and recipient, and message content (Herring, 2013). For this purpose, pragmatics of
email communication has been a fundamental area of focus in professional communication

studies.

In such a context, it is important to explore how pragmatic features such as politeness,
formality, and power are influenced by digital communication technologies. Pragmatic theory,
such as Brown and Levinson's (1987) theory of politeness, can be a good framework to discuss
how social actors manage interactions and deal with face-threatening acts in communication.
According to this theory, communicators employ various strategies such as hedging,
indirectness, and mitigation in order to preserve the social harmony of the interaction. These
strategies are particularly important in workplace communication where preserving politeness
and professional rapport is paramount. The application of digital communication tools,
nonetheless, impacts the implementation of these strategies, in a way that new politeness and
indirectness forms emerge that are produced by the changes in communication practice

brought about by the pandemic.
2.3. Pragmatic Shifts in Professional Communication Post-COVID-19:

The pandemic of COVID-19 has expedited the change to working from home and online
communication, resulting in radical pragmatic transformations in business communication.
Pragmatics of pandemic communication is still in the process of emergence, but there are a
number of studies already underway that begin to examine how working professionals are
modifying their communication tactics in light of the virtual workplace. Early research
suggests that the shift to virtual communication has been accompanied by a more casual,
empathetic, and responsive communication style. For example, research by Johnson and

Lammers (2020) and Barrett (2021) suggested that professionals have employed a
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conversational tone in video calls and emails increasingly, as the formality of old-fashioned

communication styles seems less fitting in virtual settings.

Among the notable pragmatic shifts observed in such works is the increased emphasis
on emotional intelligence and empathy in online communication. Once the employees
reported to work remotely, there was more awareness of empathetic and supportive
communication being necessary. Academics have indicated how video conferencing websites,
such as Zoom and Microsoft Teams, are not only locations for work-related discussion, but
also socialization and catching up (Lazarus & Berg, 2020). In these kinds of spaces,
practitioners have utilized humor, anecdotal sharing, and expressions of care to create
rapport and maintain morale. This shift in tone is opposite to the previous formal practice of
communication in vogue in pre-pandemic times, where communication was comparatively

more hierarchical and task-oriented in nature (Marlow, 2020).

A another practical change that is most critical is loosening pre-pandemic
communication rituals. Previous business communication had previously been most times
subject to strong formalities of greeting, deferential inquiring, and practice of hierarchical
discourse (Holmes, 2013). All these relaxed though as borders among professional life,
personal life disappeared during the pandemic. Research has found that professionals have
begun to use first names more frequently, skipping greetings in emails, and rejecting the use
of formal titles in virtual meetings (Lazarus & Berg, 2020). This shift is a reflection of a growing
trend toward dehierarchizing remote work cultures, with employees at every level of an

organization communicating with each other in a more egalitarian setting (Schiemann, 2021).

Use of non-verbal communication in virtual settings must also be taken into account.
While face-to-face communication offers the possibility of transmitting non-verbal cues like
gestures, facial expressions, and postures, such cues are lost or diminished in virtual
communication. More recent studies, however, have shown that practitioners are discovering
creative solutions to this issue. Video conferencing technology, for instance, enables
participants to utilize visual cues such as body language and facial expressions, but the cues
are of lesser quality compared to face-to-face communication (Reinhard & Harris, 2021). As a
result, there has been the development of practitioners who are sensitive to the nuances of
voice communication, controlling their tone, pace, and words to ensure they are correct and

not prone to misunderstanding (Hutchby & Wooffitt, 2016).
2.4. The Role of Digital Tools in Mediating Pragmatic Shifts:

The pandemic-driven swift uptake of digital communication platforms has been a major
force behind shaping the practical changes that have taken place in professional
communication. Research has shed light on how communication platforms such as Slack,
Zoom, and Microsoft Teams have not only simplified communication but also informalized
and personalized professional communication (Berg, 2020). Their structure and function
encourage greater use of more frequent, more informal, and more ad hoc forms of
communication instead of more formal forms of communication such as face-to-face

communication or email (Marlow, 2020). Slack's use of channels and emojis, for instance,
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encourages greater use of a more informal, more conversational form of communication that

is not always easily accessible on more formal platforms.

Concurrently, increased use of video conferencing has reshaped the conventions of
workplace communication. It is illustrated in studies that the informal nature of video calls,
made by most participants in their own homes, has produced even more emphasis on
emotional expression and interpersonal connection. Studies have discovered that video
conferencing is less formal and less task-oriented compared to face-to-face meetings, as
employees learn to adapt to the challenge of being present and attentive in virtual spaces
(Gartner, 2021). This shift to a more informal and intimate mode of communication has
consequences for how employees negotiate power relations, build relationships, and sustain

productivity.
2.5. Gap in the Literature:

COVID-19 pandemic has hastened sudden changes in workplace communication, and
pragmatic changes seem to defy the new trend of remote and hybrid work. Existing literature
determines how computer-mediated communication technologies have facilitated these
changes, and they have ushered in a new, more relaxed, empathetic, and accommodating
communication style. These shifts have influenced various aspects of professional
communication, including tone, formality, non-verbal communication, and hierarchical
language. As businesses enter the post-pandemic reality, it becomes critically important to
understand how the work-life modifications are influencing professional communication,
organizational culture, and performance. These studies included in this review are laying
down the foundation for continued exploration of shifting professional communication context

and how and what such a change might bring for workplace practice in the future.
3. Methodology

The research design for this study is designed to examine the pragmatic shifts in
professional communication post-COVID-19. This study aims to discuss the manner in which
communication strategies, linguistic features, and social processes have shifted with the
overall shift towards virtual working and virtual communication. The study adopts a mixed-
methods approach, integrating qualitative and quantitative research methodology to examine
these shifts comprehensively. This approach allows one to understand the changes in
communication practices comprehensively, in addition to the fact that results are robust and

can be applied in various organizational contexts.
3.1. Nature of the Study:

The research is exploratory, descriptive, and analytical. As the COVID-19 pandemic is
a recent development, there is a need to explore and describe the ways in which professional
communication has changed as a result of the pandemic, specifically in hybrid and remote
workplaces. The study aims to discover and describe pragmatic shifts in communication style,
language use, tone, and politeness that were seen in the post-COVID era. Moreover, the study
examines the effect that these changes have had on productivity, organizational culture, and

professional relationships.
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The research is qualitative as well as quantitative in nature since it combines the close
analysis of communication practices (qualitative) with statistical analysis of communication
patterns (quantitative). By combining the use of both approaches, the research gives an overall
overview of the transformation in professional communication and provides insights to the

greater implications for businesses and individuals within the workplace.
3.2. Data Collection and Description:

Data for the research were collected from various sources, including email interactions,
video conferencing transcripts, and questionnaires for professionals who worked across
different fields. The data collection process was designed to record both digital communication
language and professionals' experiences when making the shift towards remote and hybrid

working environments.

1. Emails: Another important source of information was email communication among
experts during the pandemic. Email communication is now a dominant form of professional
communication, especially in remote offices. A random selection of email messages was drawn
from a broad cross-section of sectors like technology, healthcare, education, and business
services. The messages were examined for linguistic features like tone, formality, politeness
strategies, and non-verbal information (e.g., emojis or colloquialisms). The sample message
was taken from remote employees who had been working remotely for a minimum of a six-
month period during the pandemic to make sure that the language used was representative

of post-pandemic communication practice.

2. Video Conferencing Transcripts: Zoom, Microsoft Teams, and Google Meet were the
principal modes of communication for most working professionals during the pandemic. Video
conferencing dialogue was believed to reflect shifting trends in communication styles via the
use of words and non-words. A set of video conferencing transcripts of virtual meetings,
presentations, and team discussions were gathered from the organizations that took part in
this study. These transcripts were analyzed for changes in communication style, e.g., use of
colloquialisms, informal language, and expressions of empathy. The transcripts also provided
data regarding how social relations were handled in virtual space, e.g., coordination of

interruption, power negotiation, and the creation of interest.

3. Surveys: In order to complement the qualitative data, a survey of working
professionals who experienced the pandemic-driven transition to remote or hybrid work was
also carried out. The survey was administered to gather data on respondents' attitudes toward
the professional communication change, including their experience working with email
communication, video conferencing, and overall communication dynamics in virtual
workplaces. The survey questionnaire had close-ended questions and open-ended questions
to offer quantitative information on the trends in communication, as well as qualitative data

concerning professionals' understandings of their altered communication patterns.

The sample size for the survey was 300 professionals, and the respondents were chosen

from different industries so that there would be diversity in the data. The survey was emailed
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and placed on an online website, and the data were gathered over a period of four weeks.
Respondents were asked to rank how frequently they noticed communication changes (e.g.,
more informality, more empathy tone, etc.) and remark on how changes affected workplace
relationships and work productivity. Through the combination of these data sources, a
comprehensive picture of professional communication change throughout the post-pandemic

period was obtained.
3.3. Modal of the Study:

The study utilizes a mixed-methods study design incorporating qualitative and
quantitative data collection approaches towards building in-depth pragmatic shifts in
workplace communication. The qualitative analysis of the research is geared toward the study
of email interaction and video conferencing transcripts, while the quantitative is the analysis
of survey information. Utilizing a mixed methods makes it possible to investigate both
linguistic features of communication and the insiders' perception of their own communication

practices further.

Mixed-methods design also allows for data triangulation, hence the results are credible
and robust. By analyzing different forms of data (emails, video transcripts, and questionnaire
responses), the research gets exposure to different dimensions of professional communication
and can offer a comprehensive picture of pragmatic changes introduced since the pandemic
began. Merging the qualitative and quantitative data results in a genuine understanding of

the outcomes as well as closeness in the interpretation of findings.

Data analysis followed a step-by-step approach to ensure that the pragmatic shifts in
professional communication would be identified, classified, and analyzed. The analytical steps

involved both qualitative and quantitative approaches, described as follows.
1. Qualitative Analysis:

oThematic Analysis: Qualitative data, which had been collected from email
communications and transcripts of video conferencing, underwent thematic analysis. By
doing this, it became possible to unearth repeated patterns and themes within communication
practices. Tone, formality, politeness, and empathy were the communication themes that were
unearthed in the transcripts, and these were analyzed to establish how they had evolved in
the post-pandemic communication context. Thematic analysis also helped to uncover shifts
in social dynamics, such as the utilization of first names, informal greetings, and the
reduction of hierarchical language in online spaces. It was analyzed following Braun and
Clarke's (2006) six-step process, which includes data familiarization, theme generation, theme

refinement, and reporting.

oDiscourse Analysis: Besides thematic analysis, discourse analysis was used to
examine language use in meaning construction and social relation negotiation in occupational
communication. Through this approach, it became possible to conduct close analysis of
language choices made by professionals through emails and video conferences, particularly
their application of politeness strategies, indirectness, and face-threatening acts (Brown &

Levinson, 1987). Discourse analysis was particularly useful in attempting to observe the
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disparity between communication practice in online environments and face-to-face

interaction.
2. Quantitative Analysis:

o Descriptive Statistics: Descriptive statistics were used to analyze the responses of the
survey, and this allowed for an overview of how various communication practices were
described (e.g., increased informality, more empathetic communication, etc.). The responses
were pooled by demographic factors such as industry, role, and environment of work (home
vs. hybrid). Descriptive statistics helped in the identification of the rates of professionals
describing various changes in their communication practices and establishing trends within

industries and professions.

o Correlation Analysis: In order to examine the relationship between communication
change and professional performance (e.g., work output, employee motivation, and working
relations), correlation analysis was employed. The analysis allowed for the identification of
whether specific changes in communication, such as increasing informality or sympathetic
tone, were related to positive or negative work outcomes. Correlation analysis was conducted
using statistical package SPSS, and results were interpreted to determine the conclusions
about the impact of pragmatic changes on professional relationships and organizational

dynamics.

3. Data Triangulation: The final step of analysis was data triangulation of qualitative
and quantitative data so that results were consistent and comprehensive. Triangulation
allowed inclusion of findings that were based on thematic analysis of email and video
transcripts along with findings based on the surveys in order to achieve an overall picture of
the pragmatic change in professional communication. Employment of different sources of data
and analytic methods guaranteed that the outcomes of the research were solid, reliable, and

reflective of the general trends in professional communication post-COVID-19.
4. Data Analysis

This section provides a close reading of information collected for a pragmatic shift in
professional communication post-COVID-19. It is grounded on five sets of email exchange and
video conferencing transcripts that document the pragmatic and linguistic development in the
professional communication practice of employees who work in a remote or hybrid work setup.
The aim of this analysis is to illustrate how specialists have adjusted their communication
style to meet post-pandemic needs in the workplace and how this affects tone, formality,

politeness, and social relationship management.

The five extracts utilized in this analysis were selected to be diversified in the sense that
they are of various modes of communication—verbal and written—used in various settings.
They cover formal and informal communication through email and video conference
communication. All the extracts have been analyzed on their pragmatic aspects, including the

use of politeness strategies, tone, formality of language, and power negotiation. The analysis
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is based on the pragmatics theories, primarily Brown and Levinson's (1987) politeness theory

and Holmes' (2013) conceptualizations of formality and power relations in communication.
4.1. Extract 1: Formal Email Communication Pre- and Post-Pandemic:
Pre-Pandemic Email Extract:
Dear Dr. Matthews,

I hope this email finds you well. I would like to request a meeting with you to discuss the
upcoming project. Would you be available on Tuesday at 3:00 p.m.? Please let me know your

availability.
Best regards, John Smith
Post-Pandemic Email Extract:
Hi Dr. Matthews,

I hope you're doing well. Would it be possible to set up a meeting sometime next week to

discuss the project? Let me know what works for you.
Best, John

The initial extract, before the pandemic, follows standard formal email etiquette. The
greeting ("Dear Dr. Matthews"), the use of formal language ("I would like to request," "Please
let me know"), and sign-off ("Best regards") all conform to standard professional
communication etiquette. It is formal yet polite in tone with explicit markers of respect and
hierarchy. This formal organization was characteristic of pre-pandemic organizational
communication in which formality and professionalism were given emphasis and professional

distance was employed.

Compared to that, the post-pandemic email example illustrates a seemingly changed
tone and degree of formality. The greeting is less formal ("Hi Dr. Matthews"), and the wording
of the meeting invitation is less formal and brusque with "Would it be possible" and "Let me
know what works for you" instead of the more formal "I would like to ask" and "Please let me
know your time." The closing ("Best") is also much less formal than the pre-pandemic email's

"Best regards.".

This change in tone is indicative of broader changes in professional communication
post-pandemic. Hybrid and remote work arrangements have led to more informal
communication practices, particularly in emails. The pandemic has erased boundaries
between professional and personal life, and this has been reflected in the adoption of a less
formal, more conversational tone in emails. This shift can be explained by decreased face-to-
face interaction and the normalization of online environments, in which informal

communication becomes normalized (Baron, 2008).
4.2. Extract 2: Video Conference Interaction—Request for Clarification:
Pre-Pandemic Video Conference Extract:

Manager: Could you please clarify the status of the financial report?
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Employee: Certainly, the report is almost finished, and I'll have it ready by tomorrow

afternoon, as requested.
Manager: Thank you for the update.
Post-Pandemic Video Conference Extract:
Manager: So, just to check in, where are we with the financial report?

Employee: It’s nearly done, just finalizing some details. I should be able to send it over by

tomorrow afternoon, as you asked.
Manager: Great, thanks! And don’t hesitate to reach out if you need anything.

Here, the tone and mode of communication shift from the pre-pandemic to the post-
pandemic mode. The pre-pandemic dialogue is a more formal and direct communication. The
manager's request for explanation is direct but polite, and the employee provides a direct and
brief response. The dialogue is extremely transactional with very little social interaction

beyond the exchange of information required.

The post-pandemic video conferencing clip does indicate a drift towards less formality
and greater informality in tone. "So, just to check in," the question of the manager, is not as
formal a question as the pre-pandemic equivalent, and it comes across as being more relaxed
and interpersonal. The employee's response is also in a less formal tone, with the such as
"just tidying up some details" and "I'll be able to email it through" capturing the tone of
partnership and friendship. And lastly, the manager's closing—a much warmer and

supportive in tone compared with the more formalistic "Thank you for the update."

This change in tone of communication is also found to be reinforced by previous
research, where telework has been observed to permit a less formal and more open
communication environment (Lazarus & Berg, 2020). The increased use of colloquial language
and the inclusion of empathic remarks ("don't hesitate to reach out") are an articulation of
the overall business communication trend towards emotional intelligence, especially during a

crisis (Barrett, 2021).
4.3. Extract 3: Informal Email—Request for Flexibility:
Pre-Pandemic Email Extract:
Dear Ms. Williams,

I hope this message finds you well. I am writing to request an extension for the upcoming
deadline. Would it be possible to extend the deadline by two days due to unforeseen

circumstances? I apologize for any inconvenience this may cause.
Sincerely, Jane Doe
Post-Pandemic Email Extract:

Hi Sarah,
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I hope you're doing well! I wanted to check if it would be possible to push back the
deadline for the report by two days. Let me know if that works for you—sorry for the short

notice!
Best, Jane

There is a sudden change from formal to informal tone here in this email. There is a
formal courtesy tone in the pre-pandemic one with formal greeting, direct request for deadline
extension, and apology in case of potential inconvenience. All these are used with formal titles
("Ms. Williams") and the signoff ("Sincerely") to convey a traditional courteous and respectful

working relationship.

In comparison to this pre-pandemic draft, the post-pandemic is less formal, with "Hi
Sarah" being used as a greeting rather than "Dear Ms. Williams." The request is also more
informal in tone, with "I wanted to see if' and "Let me know if that is okay with you"
contributing to a friendly tone. And the apology ("sorry for short notice") is less formal and
more casual in tone than the more formally phrased "I apologize for the inconvenience this

may cause."

The informalisation of e-mail communication is part of the trend of loss of formality in
inter-personal relations in the workplace under the period of remote work. This is necessitated
by the increased importance of communication flexibility and empathetic comprehension with
the focus, in remote working, on the maintenance of inter-personal contact and respect for

personal concerns (Marlow, 2020).
4.4. Extract 4: Video Conference Interaction—Managing Interruptions:
Pre-Pandemic Video Conference Extract:
Employee 1: I think the new marketing strategy will help us increase sales next quarter.
Employee 2: I'm not sure I agree. Can I just jump in here?
Manager: Let’s hear from Employee 2 first, then Employee 1, please.
Post-Pandemic Video Conference Extract:

Employee 1: I think the new marketing strategy is going to work well for us next quarter.

What do you think?

Employee 2: I agree, but I think we should also consider expanding into other markets to

really boost sales.

Manager: Great point, Employee 2. Let's pause and discuss this more—Employee 1, what

are your thoughts on this?

The pre-pandemic conversation shows a more formal and structured style, where
Employee 2's attempt at interruption is quickly addressed by the manager, who is attempting
to maintain order by having Employee 1 speak first. This is characteristic of a formal and
hierarchical style of handling conversations, with well-defined rules for turn-taking and

control.
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In the post-pandemic passage, however, communication is more spontaneous and less
formal. Employee 2's contribution is solicited without quite the same formality, and the
manager encourages a more collaborative discussion ("Let's stop here and talk this through").
This is the direction for egalitarian communication styles in virtual meetings, where
participants feel more comfortable to contribute and have more fluid, collaborative
conversation. This change is a reflection of the flattening of organizational architecture in
distributed and hybrid workspaces, as employees are encouraged to participate more equally

in dialogue (Schiemann, 2021).
4.5. Extract 5: Email—Politeness and Empathy:
Pre-Pandemic Email Extract:
Dear Mr. Thompson,

I am writing to inform you that your request for additional vacation days has been denied

due to company policy. I apologize for any inconvenience this may cause.
Kind regards, Human Resources Department
Post-Pandemic Email Extract:
Hi Mr. Thompson,

I hope you're doing well. Unfortunately, we are unable to approve your request for extra
vacation days due to our current policy. I know this might be disappointing, but please don't

hesitate to reach out if you have any questions.
Take care, Human Resources

In the pre-pandemic passage, the tone is formal and blunt. The polite phrases ("I am
writing to inform you," "I apologize for any inconvenience") serve to make the blow of the
decision softer, but the tone as a whole is formal and impersonal. The email is not at all

personal because it is business.

On the other hand, the post-pandemic one is warmer and more personal in tone. The
opening ("Hi Mr. Thompson") and the fact that it contains "I hope you're doing well" are both
more personal and warmer relationship-wise. Adding the words "I know this may be
disappointing" gives a sympathetic tone, acknowledging the emotional impact of the decision.

Adding the closing ("Take care") is more of the informal, supportive tone.

This shift in tone is a result of the increasing importance of empathy in communication
at work, particularly when the pandemic has heightened people's sensitivity to the emotional
well-being of their colleagues (Barrett, 2021). This is a reflection of the general trend towards

emotional intelligence and relational communication in the workplace.
5. Findings and Discussion

This section reports the findings obtained from the analysis of data, noting the
pragmatic shifts in business communication post-COVID-19. The changes in the usage of
language, tone, formality, empathy, and nature of business communication overall based on

the five texts that were under analysis are noted by the findings. The conversation
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consolidates the insights, with a general explanation of how the change in communication
reflects the new dynamics of professional relationships and organizational processes in remote

and hybrid workplaces.
5.1. Findings:
1. Shift from Formality to Informality in Email Communication:

The strongest implication of the analysis is shifting formality of communication through
email. It can be seen through the pre-pandemic and post-pandemic email examples that
professional employees are adopting informal language even where officially more formality
was necessitated. There were formal salutations, asks, and greetings used throughout the
pre-pandemic example, an indication of the formalized and professional context that defined
office communication. But the post-pandemic sample showed distinctly a departure from this
formality. The greeting shifted from "Dear" to "Hi," and the tone of the message was less formal
and more informal in nature. The finding suggests that virtual and hybrid workplaces, where
face-to-face communication is minimal, have ushered in a trend of less formal professional

communication.

The shift towards informality is brought about by several factors. To begin with, the
blurring of professional and personal life, hastened during the pandemic, has led
professionals to adopt more conversational communication tendencies. Working from home
often means individuals communicate from their personal spaces, and thus a more informal
tone seems natural and appropriate. Second, as organizations adapted to working virtually,
hierarchical power structures that traditionally dictated communication were, to some extent,
relaxed. The result has been a more democratic mode of communication, whereby informality
is currently seen as a way of establishing connection and collaboration (Lazarus & Berg,
2020).

2. Increased Use of Empathy and Supportive Communication:

Another prominent shift identified in the analysis is the increased use of empathetic
language and supportive communication. In both email and video conference interactions,
phrases such as "I hope you’re doing well" and "Don’t hesitate to reach out" were employed
more frequently in post-pandemic communication compared to pre-pandemic exchanges. This
finding is consistent with a heightened level of sympathy for the emotional distress of peers
in the pandemic year that might have been the cause for a more empathetic model of

professional discourse.

For instance, in the post-pandemic email passage, the insertion of "I hope you're doing
well" and "Sorry for the short notice" shows a nurturing of relations with the recipient.
Similarly, in the video conferencing scenario, the comforting remark of the manager, "Don't
hesitate to reach out if you need anything," is a demonstration of a high focus on relational
communication and employee wellbeing. Such moments of empathy complement Barrett's
(2021) thesis that the COVID-19 pandemic has put the workplace role of emotional
intelligence under the spotlight, and therefore, there is increased usage of empathetic and

caring communication in business discourse.
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The greater empathetic communication also mirrors broader social trends towards
greater emphasis on mental health and emotional health. People during the pandemic times
were not just impacted professionally but also personally, i.e., loneliness, stress, insecurity.
In response, many organizations and experts shifted towards greater use of heightened
compassion and empathy in their communication structures, which ensured the workplace

became more empathetic (Brock, 2020).
3. More Fluid and Collaborative Communication in Video Conferences:

Communication procedures were less formalized in post-pandemic video conference
sessions, with the members being more cooperative and more equalitarian in debating style.
Hierarchical quality of face-to-face meeting decreased, with diminished attention to formal
turn-taking and greater attention towards facilitating equal participation. In the pre-pandemic
video conference, the manager's directive—"Let's start with Employee 2, then Employee 1"—
demonstrated a clear authority-based structure. However, post-pandemic video «call
experienced more open-ended discussion by the manager employing statements like "Let's

pause and discuss this more" and "What are your thoughts on this?"

This is an indication of the flattening of hierarchies that have been observed in most
organizations as a result of remote work. Because face-to-face interactions were limited, most
of the traditional power relations in communication were watered down. Virtual meetings,
where participants are typically physically far from each other, tend to encourage more equal
exchange of ideas and more cooperation (Schiemann, 2021). This reciprocal transformation
is also because of the challenge of maintaining one's interest and focus in a virtual
environment. Virtual professionals will be more likely to value other inputs, with the
understanding that they need to establish a sense of participation and inclusion in order to

offer communication that is effective.
4. Personalization and Relationship-Building in Professional Communication:

Personalization and rapport-building have found greater significance in work
communication since the pandemic. The analysis of email and video conference talks revealed
a high inclination towards identifying individuals and establishing personal rapport. In pre-
pandemic samples, the communication remained largely task-oriented with minimal effort to
establish personal rapport. In contrast, the post-pandemic communications included
greetings and sign-offs that expressed genuine interest in the recipient’s well-being, such as

"I hope you’re doing well" and "Take care."

This change is commensurate with Holmes' (2013) research on relational
communication, as she proposes that the language of personal connection—with its
connotation of warmth, interest, and empathy—has come more centrally to define
professional communication. Remote communication has become a requirement necessitated
by the pandemic, which has altered working relationships. With fewer face-to-face encounters,
there has also been more emphasis on relationship building through communication with

professionals trying to maintain interpersonal relationships even in physical separation.
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5. Pragmatic Adaptations in Managing Interruptions and Power Dynamics:

The final important finding is about how interruptions and power are managed in video
conferences. Communication in pre-pandemic meetings was hierarchical in nature, with very
explicit turn-taking expectations and speaker power. But in post-pandemic virtual meetings,
there was a dramatic shift towards more collaborative and adaptive forms of communication.
The pre-pandemic extract shows the manager exerting control on conversation direction
through the management of interruptions ("Let's hear from Employee 2 first, then Employee
1"), whereas in the post-pandemic extract, the manager adopts a more relaxed tone,

encouraging open discussion and equal sharing.

This change is consistent with a new trend towards flattening organizational hierarchies
in virtual settings. Without the face-to-face cues that support status and authority, the virtual
setting has necessitated the development of alternative methods for controlling
communication. The transition to a less formal and more participative approach to managing
conversations adds to the need for sustaining interaction and enabling active engagement,
particularly in remote or hybrid work environments where workers would otherwise be alone

or disconnected (Brock, 2020).
5.2. Discussion:

The results of this research document some of the core pragmatic changes in
professional communication that have occurred in the post-COVID-19 workplace. These
changes echo broader societal and organizational changes the pandemic has created, such as
the worldwide adoption of remote and hybrid work arrangements. The results of the study
illustrate how the pandemic has had a profound effect on professional communication,

creating less formal, more empathetic, and more collaborative types of communication.

The trend towards informality in emails is the most obvious transformation one would
find in the data. As more and more employees opted to work from home, there was a subtle
dissolving of the boundary between formal and informal communication. This resulted in the
tone of formal communication being altered, with the employees relaxing and adopting an
informal tone in their emails and other written correspondence. This shift is not merely
semantic but rather indicates a broader cultural shift toward flexibility, egalitarianism, and
interpersonality in the workplace. The decrease in formalism can be explained to some extent
as a response to the need for greater emotional engagement and flexibility in communication,

especially crisis communication (Brock, 2020).

Similarly, the increased use of empathetic language indicates the greater emphasis on
the emotional well-being of employees in the workplace. The pandemic highlighted the
importance of mental health and emotional intelligence in maintaining productive, healthy
workplaces. As employees grappled with the drawbacks of working at home, such as isolation
and worry, practitioners shifted their communication style to provide greater affective support
and demonstrate concern for their colleagues' well-being (Barrett, 2021). This shift toward

compassion also falls within the growing pattern of emotionally intelligent leadership, which
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values the relational aspects of communication as much as, if not more than, the

transactional aspects.

The interactive post-pandemic video conferencing also substantiates the view that
remote work has fostered more egalitarian and inclusive communication. The flattening of
hierarchies in virtual meetings is also reflective of the overall trend in organizations of trying
out more democratic forms of communication. It is possibly also related to the fact that there
is more use of technology that allows for more equal participation. Video conferencing
technology, for example, functions to provide equal visibility to all, so employees are able to
contribute more freely without the normal reservations that accompany face-to-face
interaction. By this way, telework has created a situation in which open communication,
collaboration, and active participation are promoted, and an environment of community and

inclusion is established.

Finally, the changes in managing interruptions and power dynamics in virtual meetings
reflect the way organizational communication structures are changing. In contrast to the more
formal, hierarchical character of pre-pandemic meetings, post-pandemic meetings suggest a
move towards a more fluid, participatory, and collaborative style of communication. This
change highlights the democratizing impact of virtual work, where prior power dynamics are
less supported and equality of participation and shared responsibility for communication flow

are emphasized.

Research evidence shows profound pragmatic changes in professional discourse that
have appeared in the post-COVID-19 pandemic era. The shifts include a shift from formal to
informal communication, more empathetic and supportive communication, more adaptable
and egalitarian communication relationships during virtual meetings, and more emphasis on
relationship establishment. These innovations are symptomatic of the broader changes within
the workplace, as remote work and flexible work arrangements have reorganized professional
communication practices to build a more inclusive, team-based, and emotionally intelligent
workplace. As businesses move forward in the post-pandemic world, these functional

innovations will keep expanding, further defining the future of professional communication.
6. Conclusion

Briefly, this study has examined pragmatic shifts in workplace communication that
occurred due to the COVID-19 pandemic with particular reference to email communication
and video conferencing interactions. The findings reveal a clear trend towards more casual,
empathetic, and cooperative communication inclinations, which reflect the deep impact that
the pandemic and subsequent transition to remote and hybrid work structures have had on
organizational life. The shift towards informal communication, greater use of empathetic
language, and more egalitarian style of controlling communication in virtual meetings are
surface-level indications of deeper social changes, including the breakdown of personal and
professional boundaries and greater emphasis on emotional well-being and inclusiveness

within the workplace.
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The study indicates that the pandemic has hastened the re-evaluation of
communication norms, pushing organizations to adopt more inclusive, human-oriented
approaches to communicating professionally and with customers. The shift has been critical
in maintaining employee motivation, sense of belonging, and enhancing mental health during
times of crisis. As the workplace continues to evolve, such functional changes are going to
persist, influencing the manner in which professionals communicate with each other and the
manner in which organizations promote communication strategies that emphasize teamwork,

empathy, and emotional intelligence.

Overall, the study refers to the adaptability of professional communication amidst
unprecedented conditions. In grasping these practical changes, companies are well-placed to
meet the challenges of remote and hybrid workplaces and ensure the continued development
of healthy, productive working relationships among employees. What may be addressed in
future studies is how these changes play out across various industries and cultures, with
additional insights being gained into the pandemic's long-term impact on professional

communication.
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Abstract:

This study investigates narcissistic language on Instagram, mixing politeness and impoliteness strategies
together to build self-praise. Gendered power relations, audience interaction, and platform affordances enhance
narcissism, reinforcing social disparities.

The sociopragmatic features of narcissistic discourse in Instagram posts by celebrities are examined in this
study through a critical lenses, based on Brown and Levinson's (1987) politeness theory and Culpeper's (1996)
impoliteness model. From qualitative content analysis of publicly available posts from two highly profile
celebrity accounts with over narcissistic behavior, the research determines distinct linguistic strategies
constructing self-glorifying personas when engaging with followers. Key findings reveal the ways politeness
strategies (e.g., positive politeness through in-group identity markers) and impoliteness tactics (e.g., mock
politeness, dismissiveness) strategically facilitate narcissistic self-presentation. Additionally, the analysis
highlights gendered and classed power dynamics, whereby humor and hyperbole legitimize toxic masculinity
and conspicuous consumption. As reinforcing hierarchical social structures, the study highlights the affordances
of platforms in amplifying narcissistic discourse, demonstrating how participatory involvement from audience
legitimates and perpetuates such performances. These findings contribute to discourse analysis, digital
sociolinguistics, and celebrity studies by illuminating the complex interplay of dynamics of language, power,
and online self-fashioning in the media of contemporary digital cultures.
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1. Introduction

Narcissism, as defined by the DSM-5, encompasses traits such as grandiosity,
entitlement, and diminished empathy. Its proliferation in the linked to social media, celebrity
culture, and neoliberal individualism (Twenge & Campbell, 2009). A socio-pragmatic lens—
which examines language in social contexts—provides a framework to analyze how
narcissistic individuals manipulate discourse to assert dominance, seek validation, and

construct identity (Brown & Levinson, 19 87; Leech, 1983).
1.1 This study addresses:
1. How do narcissistic traits manifest linguistically in communication?
2. What socio-cultural factors reinforce narcissistic discourse?
1.2 Sociopragmatics:

Sociopragmatics is an approach to the study of language and discourse (Angermuller et
al., 2014, p. 259). Leech (1983) is one of the first linguists to recognize sociopragmatics as a
vital component of general pragmatics (Figure 1). He defines general pragmatics as "the
general conditions of the communicative use of language" and categorizes it into two areas:
pragma linguistics and sociopragmatics. One is the linguistic branch of pragmatics which is
"the particular resources which a given language provides for the expression of particular
illocutions", i.e., the interface between pragmatics and grammar. The other is the "sociological
interface of pragmatics", i.e., the interface between pragmatics and sociology. It is based on
the language used in different cultures and different social contexts. That is, sociopragmatics
has a greater interest in how discourse relates to some "local conditions on language use" like
social classes, gender, power, etc.. Sociopragmatics, by contrast, is concerned with "the
relation between social factors and pragmatics". For example, in order to know under what
conditions and in what contexts compliments are appropriate to give in that language, e.g.,
"the social relationship between speaker and hearer” (p. 411). Stranzy (2005) assures that
pragma linguistics is concerned with the utilization of "the structural resources" a language
has for conveying specific intentions, whereas sociopragmatics is concerned with language
use and the norms governing the choice of resources "relative to social situations" (pp. 870,
872). Sociopragmatics focuses on the interaction of language and its social context. Trosborg
(1995, p. 37) affirms that sociopragmatics has a significant part in the analysis of patterns of
interaction utilized in particular social situations and particular social systems. Crystal (2008,
p. 441) also asserts that sociopragmatics is "the way conditions on language use derive from
the social situation.". Culpeper (2011, p. 1) proposes that sociopragmatics is that part of
pragmatics which "concerns itself with any aspect of the social context". 7 Swann et al. (2004,
p.247) provide another take on sociopragmatics, emphasizing the "social or cultural factors
that influence language use", i.e., how language is bound by such social variables as power,
gender, and authority. Similarly, Aijmer and Andersen (2012) define sociopragmatics as "the

study of language and communication in its social and cultural context".
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1.3 Narcissism:

The term narcissism comes from Narcissus, a character in Greek mythology best known
from the version in Roman poet Ovid's Metamorphoses, written in 8 CE. Book III of the poem
tells the mythological story of a handsome young man, Narcissus, who spurns the advances
of a number of potential lovers. When Narcissus rejects the nymph Echo, who had been cursed
only to be able to repeat the words spoken by others, the gods punish Narcissus by making
him fall in love with his own reflection in a pool of water. When Narcissus understands that

his beloved is not able to love him in return, he slowly pines away and dies.

Is a personality type characterized as an excessive preoccupation with oneself and one's
own needs at others' expense.Narcissism, named after the Greek mythological character
Narcissus, has been a psychological phenomenon investigated in great detail since the start
of the 20th century, and it has been discovered to be of immense importance in a variety of

domains of society.

Narcissism is on a continuum that ranges from normal to abnormal personality
functioning.[4] While most psychologists believe some degree of narcissism is normal and
healthy in every individual, there are more extreme forms, found prominently in people who
have a personality disorder like narcissistic personality disorder (NPD), in which a person's
narcissism is pathological, leading to functional impairment and psychosocial disability. It
has been explored in dark triad studies too, along with subclinical psychopathy and

Machiavellianism.
Historical background

Pathological selfishness has been described throughout history. In ancient Greece, the
syndrome was referred to as hubris.[ Certain religious movements such as the Hussites
attempted to remedy what they saw as the narcissistic and broken cultures of recent

centuries.

It wasn't until the late 1800s that narcissism started to become defined in psychological
terms. Since then, the term has undergone a wide divergence in meaning within psychology.

It has been used to describe:
* A sexual perversion,
* A normal developmental stage,
¢ A symptom in psychosis, and
* A trait in many of the object relations [subtypes].|

In 1889, psychiatrists Havelock Ellis and Paul Nécke, each working separately, applied
the term "narcissism" to a person who handles his or her own body in the same way in which
the body of the sexual object is usually handled. Narcissism, in these situations, was seen as
a perversion which took over an individual's entire sexual life. Otto Rank delivered the first

clinical paper on narcissism, connecting it with vanity and self-admiration.

Ernest Jones writes about extreme narcissism as a personality trait in a 1913 essay,

"The God complex". He described people with the God complex as distant, self-glorifying,
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overconfident, auto-erotic, inaccessible, self-admiring, and exhibitionistic, with fantasies of

omnipotence and omniscience. He observed that these people had a high need for uniqueness.

Sigmund Freud (1914) presentes his theory of narcissism in a lengthy essay, "On
Narcissism: An Introduction". For Freud, narcissism is the targeting of libidinal energy
towards the self rather than objects and others.He speculated a universal "primary
narcissism", an initial infantile phase of sexual development — a halfway point between auto-
eroticism and object-love, love of others. Part of this 'self-love' or ego-libido is, at later stages
of development, displaced outward, or "given off"' to others. Freud's theory of a "secondary
narcissism" was the result of his observation of the bizarre nature of the schizophrenic's
relation to himself and to the world. He pointed out that the two fundamental traits of such
patients were megalomania and withdrawal of interest from the external world of people and
things: "the libido that has been withdrawn from the external world has been directed to the
ego and thus gives rise to an attitude which may be called narcissism." It is a secondary
narcissism because it is not a new creation but an exaggeration of an already existing state

(primary narcissism).

Robert Waelder developed narcissism as a personality trait in 1925. His definition
described individuals who are condescending, superior to others, fixated on admiration, and
lack empathy. Waelder's work and his case study have played an important role in the way
narcissism and the clinical disorder narcissistic personality disorder are defined
today.[citation needed] His patient was a successful scientist with an attitude of superiority,
a preoccupation with acquiring self-respect, and a lack of normal feelings of guilt. The patient
was aloof and independent of others, lacked empathy for others, and was sexually selfish.
Waelder's patient was also overly logical and analytical and valued abstract intellectual

thinking over the practical application of scientific knowledge.

Karen Horney (1939) speculated that narcissism was on a continuum that ranged from

healthy self-esteem to a pathological state.

It entered more general social consciousness with the publication of Christopher Lasch's
The Culture of Narcissism in 1979. Since then, social media, bloggers, and self-help authors
have applied "narcissism"] loosely as a label to characterize the self-serving and all domestic

abusers.
1.4 Expressions of narcissism:
Primary expressions

There have been two primary expressions of narcissism recognized: grandiose ("thick-
skinned") and vulnerable ('thin-skinned"). Contemporary theories account for the nature of
narcissism by self-centred antagonism (or "entitled self-importance"), i.e., selfishness,
entitlement, lack of empathy, and devaluation of others.[28] Grandiosity and vulnerability are
formulated as different expressions of this antagonistic core based on individual differences

in the strength of the approach and avoidance motivational systems.[29] Some authors[who?]
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have proposed that genuine narcissists may be members of the vulnerable narcissism

subtype, whereas grandiose narcissism may be a variant of psychopathy
2. Methodology
2.1. Data Description and Collection:

Self-referential language: Excessive use of first-person pronouns (e.g., "I," "me") (Raskin
& Shaw, 1988). Conversational dominance: Interruptions, topic control, and lack of
reciprocity (Vangelisti et al., 1990). Politeness violations: Disregard for Grice’s (1975)

Cooperative Principle (e.g., boasting, gaslighting).

Grandiosity: Hyperbolic self-praise ("I'm the best at this"). Victimization: Framing
criticism as persecution ("Haters target me"). Adversarial rhetoric: Polarizing language ("Facts

don’t care about feelings").

Social media platforms like Twitter and Instagram enable curated self-presentation
(Buffardi & Campbell, 2008). Examples include: Humblebragging: "Ugh, so tired from my

third vacation this year!" Attention-seeking posts: Excessive selfies or "inspirational" quotes.
Trolling: Deliberate provocation to assert dominance (Craker & March, 2016).
Gaslighting: Manipulative language to undermine others ("You’re too sensitive").

3. Methodology

This study employs a qualitative analysis approach to analyze narcissistic linguistic
strategies in celebrity Instagram posts. The methodology follows descriptive qualitative
research design (Creswell, 2014), combining content analysis with pragmatic discourse
analysis to interpret how narcissism is performed linguistically. Drawing on Brown and
Levinson’s (1987) politeness theory and Culpeper’s (1996) impoliteness model, the research
examines how celebrities construct self-aggrandizing discourse through both positive
politeness (e.g., exaggerated praise, in-group markers) and impoliteness strategies (e.g.,
sarcasm, dismissiveness). The dataset consists of public posts from 2 high-profile celebrities
selected based on their frequent use of self-promotional language, as identified in prior studies
on narcissism in digital communication. A thematic analysis was conducted to categorize
linguistic patterns, focusing on first-person dominance, hyperbolic expressions, and audience

engagement tactics.

Data was coded for politeness and impoliteness markers, then analyzed for recurring
themes such as entitlement, superiority framing, and defensive responses to criticism. Only
publicly available posts were included, with usernames anonymized to adhere to ethical
research standards (Roberts, 2015). This approach ensures a systematic exploration of the

intersection between digital self-presentation, celebrity culture, and pragmatic linguistics.
The model of analysis consist of:

[. Brown and Levinson’s (1987) politeness theory, focusing on: Positive politeness (e.g.,

exaggeration, in-group identity markers)

Negative politeness (e.g., hedging, deference)
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II. Culpeper’s (1996) impoliteness model, examining:
Bald-on-record impoliteness (direct insults, sarcasm)
Mock politeness (ironic praise, backhanded compliments)

As shown in the following:

Power Dynamics

Gender

Data Collection:

The dataset consists of public Instagram posts from 2 celebrity accounts known for

narcissistic tendencies (as identified in prior psychological and discourse studies).

Sample: 2 Instagram posts from 2 high-profile celebrities (e.g., @DanBilzerian,

@KimKardashian).
Posts were selected based on:
Self-promotional content (e.g., excessive self-praise, entitlement)
High engagement (likes, comments) indicating audience reaction
Linguistic markers of narcissism (e.g., first-person pronouns, superlatives)
A purposive sampling technique was used to ensure relevance (Patton, 2015):
Data Analysis Procedure :

1. Coding: Posts were annotated for narcissistic linguistic features (e.g., hyperbole,

dominance strategies).

2. Politeness/impoliteness categorization: Each utterance was classified using Brown

and Levinson’s and Culpeper’s taxonomies.

3. Thematic analysis: Recurrent patterns (e.g., self-aggrandizement, dismissiveness

toward followers) were identified (Braun & Clarke, 2000).
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Ethical Considerations:

Only publicly available data was analyzed.

Usernames were anonymized to protect privacy (Roberts, 2015).
Data analysis:

Extract 1

"Another day in paradise. This yacht cost more than your house, but who’s

counting?"
1. Mock protest/playful aggression:

Hyperbolic framing ('save some") amplifies Bilzerian’s alpha male persona, teasingly
positioning him as a "taker" of women. This aligns with banter (Leech, 2014), where mock

hostility strengthens camaraderie.
The emoji (&) signals non-serious intent, mitigating the FTA (Dynel, 2020).
2. Parasocial alignment:

The comment reinforces rather than challenges the celebrity’s hypermasculine
image, functioning as affiliative teasing (Haugh, 2016). This reflects "positive
impoliteness" (Culpeper), where aggression builds solidarity within a community that

valorizes dominance.
Extract 2
"Save some women for the rest of us &")
Bald-on-record offense:

The explicit comparison ("cost more than your house") offends modesty maxims (Leech,
1983) and targets the negative face (Brown & Levinson, 1987) of the audience head-on by

pointing out their inferior economic status.

Negative face threat: The sentence assumes superiority on the part of the speaker and

implies that the poverty of the audience is remarkable.
3. Sarcasm/mock politeness:

The sarcastic question ("who's counting?") affects not to care but actually highlights the
contrast, a feature of sarcasm (Camp, 2012). This is in line with Culpeper's "mock politeness"

strategy, where surface lightness covers aggression.
4. Withhold politeness:

There is no hedging, humor (with the exception of sarcasm), or deferral to soften the

FTA, violating expectations of redressive action (Brown & Levinson).
Politeness Paradox: In-Group Bonding

Hashtag #BillionaireLifestyle acts as positive politeness, establishing affiliation between

wealth-wannabe audience members (Marwick, 2015). This is an instance of "impolite bonding"
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(Terkourafi, 2008), where face threats indicate common values (e.g., appreciation for

extravagance).
Ideological Naturalization

The caption "Another day in paradise" establishes excess wealth as the norm, ratifying
hegemonic privilege (Couldry, 2010). The caption legitimates inequality by presenting luxury

as a normal norm.
Conclusion

Within this study, the performance of narcissistic talk in Instagram through mixed
politeness and impoliteness approaches was revealed. Such talk created self-promoting selves
and evoked audiences' reactions. As implied in the study, celebrities utilize linguistic elements
of hyperbole, first-person-dominance, and mock protest to entice admiration and para social
ties.the research reveals the gendered exercise of power within humor and constructed

femininities as commodities which sustains classed and heteronormative hierarchies.

The findings highlight how digital spaces exaggerate and reward narcissistic
performances. Viewer interaction—through likes, comments, and shares—condones these
accounts, converting structural inequalities into participatory rituals. The struggle between
aspirational (CelebX's meritocratic presentation) and aggressive (Bilzerian's predatory
masculinity) self-presentations illustrates the platform's capacity to commodify various forms
of privilege.

Theoretically, this study connects sociopragmatics and digital media studies, and offers
insights on how language contributes to constructing and reproducing narcissistic online
selves. Future research can expand the dataset to facilitate cross-cultural comparisons or
longitudinal analyses on how trends change over time within influencer discourse. Last but
not least, this study reminds us of how crucial it is to critically engage with digital celebrity

culture where linguistic measures reproduce inequalities by the presence of entertainment.
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Abstract:

The great poet Sabahattin Kudret Aksal is one of the most important poets of the 20th century. He was one
of the writers of 1920 and contemporary Turkish literature writers in Istanbul. He left a great influence in

his field. He believed that the original style is easy to be used in Turkish literature.

For this reason, Aksal thinks that the original style has its origin all over the world, which was born in
1970. It was easy to use when you are on your way to the next step. I am sorry it was too late for the
country to be as it is. There is no remedy for the disease to become happy. He does not work in the city
unless it is closed. It is good for starting. Do not worry about anything the first time that you deal with
anything. It is still better. When the sun shines the next day, it shines in the same day. It is something that

cannot be understood and it is difficult to find anything else.
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Sabahattin Kudret Aksal'in "Kiral Usiimesi" Adli Tiyatro Eserinde Yansima
Sozcuklerin Kullanimi (Ortak Arastirma)

Ozet:

Biiytik Tiirk Sair, senarist ve yazar Sabahattin Kudret AKSAL, 20. yiizy1l Tiirk Edebiyatinin hi¢ siiphesiz en
kiymetli ve en biiyiik yazarlarindan biridir. 25 Nisan 1920 tarihinde, donemin Osmanli Devletinin bagkenti olan
Istanbul'da diinyaya gelen AKSAL, 19 Nisan 1993 tarihinde yine memleketi Istanbul'da, 72 yasinda vefat
etmistir. Uzun sayilabilecek hayatina siir basta olmak {izere tiyatro oyunu ve 0ykii gibi edebiyat sahalarinda
pek ¢ok eser vermistir. Tiirk Edebiyatinin gordiigii bu biiyiik yazar, pek ¢ok ddiile layik goriilmiis ve pek ¢ok
yazari etkilemistir.

Sabahattin Kudret AKSAL'n belki de en sasirtici ve en orijinal tiyatro eserlerinden biri olan Kiral Usiimesi, ilk
olarak 1970 yilinda basilmis ve bunun iizerine pek ¢ok kez yayinlanmistir. Ayrica basimi yapildiktan sonra
Turkiye'nin pek cok bélgesinde tiyatro sahnelerinde oynanmaya devam etmistir. Kiral Usiimesi, konu itibariyle
zorba bir kiralin zamanla hirsiyla bagmin belaya girmesini konu edinir. Ulke halkini diktatorliik ve korku ile
yoneten kiral, bir sabah lisiimeye baglar. Ne yaparsa yapsin bu hastaliga ¢are bulamaz. Son ¢are olarak kiral
hastaligin1 yenmek i¢in, tahtindan vazge¢mek ister. Bunu su¢ olarak goren yonetim, kiralin kurdugu bu
yonetime o kadar alisir ki, kiralin bu degisim kararini bir tehdit olarak algilar. Kendi diktasinda, kendi kendini
perisan eden bir kiralin bagindan gecenler aktarilir.

Yansima sozciikler, Tiirkgenin en 6nemli konularindan biridir. Dolaylama olarak da bilinen yansima, dogal
seslerin kelimelere aktarimidir. Ornegin bir kus sesi, tam manasiyla higbir dilde yazilamaz. Fakat ona en yakin
harflerin dizilimi ile ifade edilir. Dolayisiyla rnegin bir kus sesi, farkli harf gruplar ile ifade edilir. iste bu
karsilig1 kelimelere oldugu kadar yakin bir sekilde aktarmaya yansima denir. Yansimanin yapildigi kelime veya
kelime gruplarina da yansima sozciikler denir. Taklit yoluyla aslina en uygun sekilde yapilan bu tiir, insanlara
0zgii yansimalar, hayvanlara 6zgili yansimalar veya cansiz varliklara 6zgli yansimalar olarak cesitlere ayrilir.
Bahsi gegen bu konu, biiyiik Tiirk yazar Sabahattin Kudret AKSAL'm Kiral Usiimesi adli eserinde sik¢a
kullanilmis ve pek ¢ok orijinal yansimalara konu olmustur.

Bu 6zetin ardindan, Sabahattin Kudret AKSAL'In hayat1 ve eserleri islenecektir. Ardindan Kiral Usiimesi
eserinin tahlili ve kisaca 6zeti sunulduktan sonra yansima sozciikler konusu islenecektir. Son olarak Sabahattin
Kudret AKSAL'm Kiral Usiimesi adli tiyatro eserinde yansima sdzciiklerin kullanimu islenecektir.

Anahtar Kelimeler: Sabahattin Kudret Aksal, Kiral Usiimesi, Tiyatro, Edebiyat, Yeni Tiirk Edebiyati, Yansima
Sozcuk, Yansima, Dolaylama, Tiirk Dili, Soz Obekleri, Ses Bilgisi, Taklit, Doga Sesleri.
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Giris
Sabahattin Kudret Aksal (1920-1993), Hayat1, Edebi Sahsiyeti ve Yapitlar::

Buyuk Turk Sair, senarist ve yazar Sabahattin Kudret AKSAL, 20. yuzyil Turk
Edebiyatinin hi¢ stphesiz en kiymetli ve en blUyuk yazarlarindan biridir. 25 Nisan 1920
tarihinde, dénemin Osmanli Devletinin baskenti olan Istanbul'da diinyaya gelen AKSAL,
yazmis oldugu 6ykilerle ve siirlerle 6n plana ¢cikmaktadir. Cok yonla bir edip ve distintr olan
AKSAL, ayni zamanda bir elestiri yazari ve 6gretmendir. Sabahattin Kudret AKSAL isminin
yani sira, nadiren de olsa Maruf Baga ismini de kullanmistir. Yalnizca iki say1 yayinlanan
1940 tarihinde yayin hayatina baslayan Sokak isimli dergide, Maruf Baga ismiyle yayin
yapmistir. Fakat daha sonraki yillarda bu ismi hicbir sekilde tercih etmemis ve

kullanmamistir. (MISKIOGLU, 1993: 19)

Buyuk Turk Sair ve Yazar: Sabahattin Kudret AKSAL'1n muhterem pederi, Harbiye isimli
bakanlikta calismis olan Saadettin Bey’dir. Aslen Manastir Sehrinde yasayan ailesi, Istanbul'a
tasinmislar ve fakat Balkan Savasi neticesinde tekrar Manastir'a geri dontis yapmamislardir.
Dolayisiyla Manastir gé¢meni bu ailenin ¢ocugu olan Sabahattin Kudret bey, Istanbul'da
diinyaya gelmistir. Sabahattin Kudret AKSAL''!n muhterem validesi Asiye Hanimefendi'dir.
Sair AKSAL, babasini hicbir zaman gdérmemistir. Cliinkti Saadettin Bey, Sabahattin Kudret
AKSAL heniz 3 aylik bir bebekken vefat etmistir. Dolayisiyla AKSAL, babasiz buiyimus bir
yetimdir. Bunun tUzerine annesi Asiye Hanim, oglu Sabahattin Kudret AKSAL'in temel
ihtiyaclarini karsilayacak gticti bulamadigi icin onu enistesi Mehmet Cemal Bey’in himayesine
teslim etmistir. Aksal soyad:i ise, esasinda bizatihi babasina degil, enistesine aittir.

(COTUKSOKEN, 1993: 168)

Sabahattin Kudret AKSAL'1n ailesi ve kendisi, Balkanlar'da sinirlar agilinca ata yurdu
Manastir’a 1924 yilinda dénmius ve fakat bir miiddet sonra 1926 yilinda ilkokulu okumak
icin Istanbul'a geri déntlis yapmistir. Besiktas'ta bulunan Akaretler semtinde Sark Idadisi adl
okulda ilkokula baslamistir. 1931 senesinde bu okuldan mezun olan Sabahattin Kudret
Aksal, orta okul egitimi i¢in Isik adli lisede egitime baslamis ve ardindan yine ayni okulun
Lisesinden 1937 senesinde mezun olmustur. Bu okulda okudugu esnada, Hilmi Ziya ULKEN
ve Turk Edebiyatinin en bltiytik yazarlarindan biri olan Ahmet Hamdi TANPINAR’dan dersler
almis ve bu iki bliytik sahsin 6grencisi olma serefine nail olmustur. (YILMAZ, 2010: 55)

Universite egitimini almak tizere yine Istanbul'da bulunan Istanbul Universitesinde
hukuk faktltesine yazilmistir. Bu boélimde bir yi1l kadar okuduktan sonra, cok sevdigi
dgretmeni Hilmi Ziya ULKEN'in Edebiyat Faktltesi Felsefe béliimiinde dersler vermesi
nedeniyle bu bélime buytk bir hayranlik duymus ve neticesinde Hukuk Fakultesindeki
egitimini birakip bu bélimden devam etmistir. Neticede Istanbul Universitesi Edebiyat
Faktltesi Felsefe bo6limtinden 1943 senesinde mezun olmustur. Mezun oldugu yil olan 1943
senesinde, lise ve Universitede smnif arkadasi olan sevgili esi Fatma Munire adh bir
hanimefendi ile izdiva¢ yapmistir. 50 yil boyunca yaptiklar1 bu evlilikten ne yazik ki hic
cocuklar: olmamistir. (CAMURDAN, 2001: 77)
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Hentiz Uiniversitede egitimine devam ettigi 1941 yilindan 1942 yilina kadar Istanbul'un
Usktidar semtinde bulunan Uctlincti adli orta okulda Turkce dersleri alaninda yardimci
o6gretmenlik meslegini icra etmistir. Bu tarihten itibaren bu okulda yaklasik olarak 6 yillik bir
6gretmenligin ardindan Isik Lisesi ve bazi diger liselerde egitim vermeye ve genc edipleri

yetistirmeye devam etmistir. (ALANGU, 1965: 420)

38 yasina kadar vatani gorevi olan askerligini erteledikten sonra, askere gitmis ve bu
vesileyle Anadolu yoresini ilk kez tanima firsat: bulmustur. Bunun tizerine pek cok siir kaleme
alan Sabahattin Kudret AKSAL, bundan sonra Anadolu'ya buyuk bir hayranlik ve stkran
duymustur. Askerlikten déondukten sonra ise, cok sevdigi 6gretmenlik meslegini birakmaistir.
1949 yilindan 1970 yilina kadar uzunca bir stire boyunca Calisma Bakanligina bagh olarak
pek cok kurum ve pozisyonda miufettislik vazifelerinde bulunmustur. Konservatuvar
Mudurlagl, Sanat Musavirligi ve Sehir Tiyatrolar:t Mudurltgt gibi pek cok gérevi hakkiyla
yerine getirmistir. Son olarak Istanbul'da bulunan belediyeye bagl Konservatuvarda Psikoloji
ve Estetik dersleri vermistir. Dolayisiyla 6gretmen olarak basladig gérev hayatini yine

o0gretmenlik meslegiyle bitirmistir. (KESER, 2007: 59)

Turk Edebiyatinin dev ismi Sabahattin Kudret AKSAL, 1977 senesinde tim is hayatini
bir kenara birakmak suretiyle emekliye ayrilmistir. Bu tarihten sonra yaklasik olarak doért yil
boyunca hicbir vazifede bulunmamistir. Fakat yillar sonra ¢ok sevdigi Safa ERKUN hocanin
israrlarina dayanamayip 1 yil boyunca Guizel Sanatlar Akademisinde ders okutmustur.
Edebiyatin bu buyuk ustadi, 73 yasinda, 19 Nisan 1993 tarihinde hayata veda etmistir.
(LEKESIZ, 1998: 486)

Sabahattin Kudret AKSAL"1n Eserleri: (UYGUNER, 2000: 72)

Siir

Sarkili Kahve (1944), Gun Isig1 (1953), Duru Gok (1958), Elinle (1962), Esik (1970), Cizgi
(1976), Siirler (1979), Zamanlar (1982), Bir Zaman Dusu (1984), Siirler (1988), Bulusma

(1990), Batik Kent (1993), Bir Gun Istanbul, Bir Resimde Atatlirk, Atatiirk Anadolu'da,

Anadolu'muz, Ne Tuhaf (Secme siirler).
Oykii
Gazoz Agaci, Yarali Hayvan.
Oyun

Evin Ustiindeki Bulut (1948), Sakaci (1952), Bir Odada Ug Ayna (1956), Tersine Dénen
Semsiye (1958), Kahvede Senlik Var (1966), Kral Ustimesi (1970), Bay Hic (1981), Onemli
Adam (1983).

Deneme
Gecmisle Gelecek (1978)

Sabahattin Kudret AKSAL'1n Aldig: Odiiller: (IZCI, 2020: 21)

1955 Sait Faik Hikaye Armagani

109



1957 Turk Dil Kurumu Odula

1966 Sanat Sevenler Dernegi En Iyi Oyun Yazar1 Odula
1980 Yeditepe Siir Armagani

1980 ve 1987 Avni Dilligil Odtilleri

1985 ENKA Oykti Odulu

1990 Sedat Simavi Odulu

1990 Kultiir Bakanhg Tiyatro Onur Oduili
1992 Edebiyatcilar Dernegi Onur Odili
2000 Sonsuzluk Kitabevi Basar1 Odili
Sabahattin Kudret AKSAL'1n "Kiral Usiimesi" Adl1 Tiyatro Eseri Hakkinda:
Eser Adi:

Kiral Ustimesi

Eser Sahibi:

Sabahattin Kudret AKSAL

Ilk Basim Tarihi:

1970

Basim Yeri:

Istanbul

Calisma Eserinin Basim Tarihi:

1970 (ilk Baski)

Basimevi:

Varlik Yayinlar

Konu - Icerik:

Edebiyat/Tiyatro

Sayfa Sayisi:

90

Tiyatrodaki Karakterler: Toplam 13 kisi: Kiral, Kolcu, Kiralice, Saray Bakani, Geng
Kiz, Giivenlik Yénetmeni, Cocuk Kiral, Birinci Bastonlu Bay, Ikinci Bastonlu Bay, Uctincti

Bastonlu Bay, Birinci Semsiyeli Bayan, Ikinci Semsiyeli Bayan, Uctincti Semsiyeli Bayan.
Kiral Usiimesi eserinin konusu:

Sabahattin Kudret AKSAL'1n belki de en sasirtici ve en orijinal tiyatro eserlerinden biri
olan Kiral Ustimesi, ilk olarak 1970 yilinda basilmis ve bunun tizerine pek cok kez
yayinlanmistir. Ayrica basimi yapildiktan sonra Turkiye'nin pek cok bodlgesinde tiyatro

sahnelerinde oynanmaya devam etmistir. Kiral Ustimesi, konu itibariyle zorba bir kiralin
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zamanla hirsiyla basinin belaya girmesini konu edinir. Ulke halkini diktatérliik ve korku ile
ybneten kiral, bir sabah tistimeye baslar. Ne yaparsa yapsin bu hastaliga care bulamaz. Son
care olarak kiral hastaligini yenmek icin, tahtindan vazgecmek ister. Bunu suc olarak géren
yonetim, kiralin kurdugu bu yo6netime o kadar alisir ki, kiralin bu degisim kararini bir tehdit
olarak algilar. Kendi diktasinda, kendi kendini perisan eden bir kiralin basindan gecenler

aktarilir.
Kiral Usiimesi Adl1 Tiyatro Eserinin Ozeti:

Eser, isimsiz bir kiralin, bir gece tUisliyerek uyanmasi ile baslamaktadir. Oylesine
Usumektedir ki, hicbir sicaklik care olamaz. Bunun neticesinde tim saray esrafini etrafina
toplar. Kolcu, kralice, Saray Bakani ve genc¢ kiz basta olmak Uizere, sarayin yoneticileri kralin
6zel odasinda toplanirlar. Kral onlara énemli bir haber verecegini séyler. Bu haber ise artik
ustuduglt ve dolayisiyla dogustan hakki olan kralligini kendi rizasi dogrultusunda terk

edecegini aciklamasidir.

Bunu duyan basta karis1 kralice hanim olmak tizere saray esrafi, krala kars: cikarlar.
Nitekim y6netimde onun olmasi, kralligin ayakta kalmasi icin oldukca 6énemlidir. Ne kadar
ugrassalar ve cabalasalar da bir ttirlt Krali bu isteginden vazgeciremezler. Bundan itibaren
artitk onu kendi krallar1 olarak gérmezler ve dolayisiyla gtivenlik ydénetmeninin gayretleri
dogrultusunda Kral, kendi hakki olan tahtindan feragat ettigi icin mahkemeye cikarilir.
Durusma esnasinda sarayin ileri gelenleri durusmaya yodnetmenlik ederler. Durusmaya

katilan taniklar ise sirayla:

Birinci Bastonlu Bay, Ikinci Bastonlu Bay, Uclincii Bastonlu Bay, Birinci Semsiyeli

Bayan, ikinci Semsiyeli Bayan, Uctincti Semsiyeli Bayandir.

Bu 6 kisinin taniklig1 ve Saray esrafinin gayretleri ile, kralin bu karar1 kabul edilmez bir
curtim olarak goérultir ve Kral netice itibariyla bliytik bir cezaya carptirilir. Kursuna dizilerek
oldtridlme cezasi verilen kralin yerine, hentiz 20'li yaslarindaki oglu kticiik Kral gececektir.

Fakat bu ktictik Kral, akli basinda olmayan ve bazi zafiyetleri olan bir kisidir.

Kral kendisi icin verilen 6lim cezas1 hikmunu bltiytik bir sogukkanlilik ile kabul eder.
Neticede Kral élduraltir. Kendi kurdugu dikta rejiminin bir neticesi olarak, yine kendi kendini

yok etmis olur.

iki perdeden olusan bu tiyatro oyunu, insanin yalniz kalmasi ve halktan kopuk bir
hayat stirmesi lUizerine basina gelebilecek hadiseleri aktarmakla beraber, hirs ydnetiminin ve
denge politikasinin uygulanmasi gerektigine dair énemli ipuclar1 vermektedir. Kral Ustimesi
isimli bu tiyatroda, oyuncularin isimleri yoktur. Isimlerinden ziyade bulunduklari konum ve
makama gore karakterlere isim verilmistir. Sembolik anlatimlarin c¢okca yer aldigi Kral
Ustimesi isimli tiyatro eseri, ilk olarak 1969 yilinda bir tiyatroda, Biiytik Oyuncu Istemi BETIL
basroltinde oynanmis ve o glinden bugline kadar pek cok tiyatro sahnesinde yer almistir.

Halkin buiytik teveccihtinti kazanmis bu derin eserin tiird ise dramatiktir.
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Yansima (Dolaylama) So6zciikler Hakkinda:

Yansima so6zcuklerin diger bir ismi dolaylamadir. Yansima soézctkler, Ttrkcenin en
6nemli konularindan biridir. Dolaylama olarak da bilinen yansima, dogal seslerin kelimelere
aktarimidir. Ornegin bir kus sesi, tam manasiyla hicbir dilde yazilamaz. Fakat ona en yakin
harflerin dizilimi ile ifade edilir. Dolayisiyla 6rnegin bir kus sesi, farkli harf gruplar ile ifade
edilir. iste bu karsiligi kelimelere oldugu kadar yakin bir sekilde aktarmaya yansima denir.
Yansimanin yapildigi kelime veya kelime gruplarina da yansima sozcikler denir. Taklit
yoluyla aslina en uygun sekilde yapilan bu tir, insanlara 6zgli yansimalar, hayvanlara 6zgl

yansimalar veya cansiz varliklara 6zgli yansimalar olarak cesitlere ayrilir.
Birer 6rnekle izah etmek gerekirse:
1- insanlara 6zgii yansimalara 6rnekler:
"Ahmet bir gtin tikwr ayak sesleriyle odaya geldi"”
"Agzindan fis diye su cikardi”
2- Hayvanlara 6zgii yansimalara ornekler:
"Inekler méé diye inledi"
"Dogada kuslar ttim gtizellikleri ile cik diye éttiyorlar”
3- Cansiz varliklara 6zgii yansimalara ornekler:
"Taslar tiim hasmeti ile tangur tungur yuvarlandt”
"Agaclarin hastrtist buralara kadar duyuluyor”

Verilen oOrneklerden hareketle, tiim doganin ses taklitleri, birer kelime aktarimi
yapilmak suretiyle, sézctiklere veya soézclik gruplarina aktarilabilir. Her dilin kendine has
harfleri ve kendi duyumsama yetileri ile dilden dile dolasarak bu sesler ortaya cikarilmistir.
Ornegin bir képegin cikardig1 ses Tlrkcede Hav seklinde iken, Ingilizcede Bark seklindedir.
Her dilin mensuplari, o dilin yansimalarina hakimdir. Bahsi gecen bu konu, btiytk Turk yazar
Sabahattin Kudret AKSAL'1n Kiral Ustimesi adli eserinde sikca kullanilmis ve pek cok orijinal

yansimalara konu olmustur.

Sabahattin Kudret AKSAL'in "Kiral Usiimesi" Adli Tiyatro Eserinde Yansima

Sozciiklerin Kullanimai:

Yirminci Ytzyil Turk Edebiyatina damga vurmus bir sair ve yazar olarak Sabahattin
Kudret AKSAL'1n Kiral Ustimesi adli muhtesem tiyatro eserinde, Turk Dilinin tiim inceliklerini
ve zarafetini gérmekteyiz. Turk Dilinin ve sair dillerin baslica konularindan biri olan yansima
s6zcikler hakkinda malumat verdik. Simdi de, calismamizin ana konusu olan bahsi gecen
eserde yansima sozcukleri inceleyecegiz. Bu incelemeyi yaparken dikkat ettigimiz hususlarin

basinda sunlar gelmektedir:

1- Kiral Ustimesi adli eserde gecen biitiin yansima soézclkleri siraladik. Hepsi

asagidadir.
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2- Yansima sozcuklere konu olan sézcliglin gectigi ciimle, anlaml bir btittin olacak

sekilde bazen tam ve bazen de mana bozulmaksizin kesilmek suretiyle verilmistir.

3- alintinin yapildig ctimleler, sirayla sayfa sayisi ve ardindan satir sayisi olarak tanzim

edilmek suretiyle eserdeki yerinin tespiti kolaylastirilmistir.

Sabahattin Kudret AKSAL'1n Kiral Ustimesi adli tiyatro eserinde yansima sézctiklerin
kullanimi, sayfa numaralar sirayla olmak tizere asagida verilmistir. Ilgili sayfalar haricinde

eserin hicbir yerinde bagka yansima s6zctik yoktur.
Besinci sayfada bulunan yansima sozciikler:
"Kalkar, duvarin kenarinda asili bir kordonu ceker bir ¢ingirak sesi ve yankisi."
(AKSAL, 1970: 5, 21)
"Bir an bekler, yeniden kordonu ceker. Gene ¢ingirak sesi ve yankisi."
(AKSAL, 1970: 5, 22)
On Besinci sayfada bulunan yansima sézciikler:
"Hayir bayanlar baylar! Bilmeniz gereken su: ilk cayirkusu neredeyse 6tmek tizere"
(AKSAL, 1970: 15, 8)
"Biz de o otene degin su kisacik toplantiy: bir sonuca baglamak zorundayiz."
(AKSAL, 1970: 15, 9)
Otuz Uciincii sayfada bulunan yansima soézciikler:
"Bizim de yltizimuze, tilkemizin de ylizine durmadan savrulan kahkahalar demek."
(AKSAL, 1970: 33, 3)
"Kafanizda cakan simsek bu degil miydi, séyleyin!"
(AKSAL, 1970: 33, 18)
"Oglumuz... (Bir kahkaha atar) Oglumuz, kiral koltugunda!"
(AKSAL, 1970: 33, 28)
Otuz Besinci sayfada bulunan yansima soézciikler:
"Gece yarisindan sonra kosarak odaniza gelirdim, korkardim, ¢it cikmasin isterdim."
(AKSAL, 1970: 35, 11)
"Gene de o uzun koridorlarda kendimden gecer, bir ttirkt mirildanirdim."
(AKSAL, 1970: 35, 12)
"Oyle sézler vardir ki hi¢ sdylenmemistir bana. Ama gene de kulagimda ¢in 6ter."
(AKSAL, 1970: 35, 27)
Kirk Altinci sayfada bulunan yansima sozciikler:
"En umutsuz bir durumda, gbéz gdzti gbrmeyen karanlikta, cakiveren bir simsegi"

(AKSAL, 1970: 46, 2)
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Kirk Yedinci sayfada bulunan yansima sozciikler:

"(Yerinden kalkmadan, uzun, yilisik, sarsak kahkahalar atar)"

(AKSAL, 1970: 47, 19)

Atmis ikinci sayfada bulunan yansima sézciikler:

"(Dislerinin arasindan islik calar gibi)"

(AKSAL, 1970: 62, 20)

Atmis Dordiincii sayfada bulunan yansima sozciikler:

"Kalabaliklara bakiyordu. Surat asiyor, homurdaniyor, yumruk salliyordu."
(AKSAL, 1970: 64, 34)

Atmis Besinci sayfada bulunan yansima sozciikler:

"Bicimini degistiriyor, 6zledigim guicliltik oluyordu. Kafam zonkluyor."

(AKSAL, 1970: 65, 6)

"Gozlerim karariyor, kulaklarim ugulduyordu. Bagirmak istiyordum."

(AKSAL, 1970: 65, 6-7)

Yetmis Besinci sayfada bulunan yansima soézciikler:

"(Kirala bakar, birden) Ahh kiral da orada... Kiral da orada... Konusacagiz belki de."
(AKSAL, 1970: 75, 31)

Yetmis Yedinci sayfada bulunan yansima sozciikler:

"Birden o kocaman, piril aydinlik yerdeki ugultu dinmis, yliregimizin ¢arpintisi.”
(AKSAL, 1970: 77, 37)

Seksen Ikinci sayfada bulunan yansima sozciikler:

"(Disardan, bir insan kalabaliginin ugultusu duyulur ve durur)"

(AKSAL, 1970: 82, 21)

Seksen Altinci sayfada bulunan yansima sozciikler:

"(Disardan gene bir insan kalabaliginin ugultusu duyulur ve durur. Yiksek sesle)"
(AKSAL, 1970: 86, 3)

Seksen Yedinci sayfada bulunan yansima sozciikler:

"Icine kadar tasan insan kalabaliginin coskun ugultusunu da duydunuz."

(AKSAL, 1970: 87, 11).
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Sonuc

Sabahattin Kudret AKSAL, 25 Nisan 1920 tarihinde, dénemin Osmanli Devletinin
baskenti olan Istanbul'da diinyaya gelmistir. 19 Nisan 1993 tarihinde yine memleketi
[stanbul'da, 72 yasinda vefat etmistir. Hayatina, siir basta olmak tizere tiyatro oyunu ve dyktii
gibi edebiyat sahalarinda pek cok eser vermistir. Tirk Edebiyatinin gérdtga bu buyuk yazar,
pek cok odile layik goralmustir.

Sabahattin Kudret AKSAL'1n tiyatro eserlerinden biri olan Kiral Ustimesi, ilk olarak
1970 yilinda basilmis ve bunun Utizerine pek cok kez yayinlanmistir. Ayrica basimi yapildiktan
sonra Turkiye'nin pek cok boélgesinde tiyatro sahnelerinde oynanmaya devam etmistir. Kiral
Ustimesi, konu itibariyle zorba bir kiralin zamanla hirsiyla basinin belaya girmesini konu
edinir. Ulke halkini diktatérliik ve korku ile yéneten kiral, bir sabah tistimeye baslar. Ne

yaparsa yapsin bu hastaliga care bulamaz.

Son care olarak kiral hastaligini yenmek icin, tahtindan vazgecmek ister. Bunu sug
olarak goéren yonetim, kiralin kurdugu bu yonetime o kadar alisir ki, kiralin bu degisim
kararini bir tehdit olarak algilar. Kendi diktasinda, kendi kendini perisan eden bir kiralin

basindan gecenler aktarilir.

Yansima sozcukler, Turkcenin en 6nemli konularindan biridir. Dolaylama olarak da
bilinen yansima, dogal seslerin kelimelere aktarimidir. Dolayisiyla 6rnegin bir kus sesi, farkli
harf gruplan ile ifade edilir. Iste bu karsihig kelimelere oldugu kadar yakin bir sekilde
aktarmaya yansima denir. Yansimanin yapildigi kelime veya kelime gruplarina da yansima

sOzcukler denir.

Taklit yoluyla aslina en uygun sekilde yapilan bu tir, insanlara 6zgli yansimalar,
hayvanlara 6zgli yansimalar veya cansiz varliklara 6zgli yansimalar olarak cesitlere ayrilir.
Bahsi gecen bu konu, buytik Tirk yazar Sabahattin Kudret AKSAL'in Kiral Ustimesi adli

eserinde sikca kullanilmis ve pek cok orijinal yansimalara konu olmustur.

Calismamizda, Kiral Ustimesi adli eserde gecen biitiin yansima sézclikleri vermis
bulunmaktayiz. Sayfa sirasina riayet etmek suretiyle, ilgili yansima s6zctigliin gectigi satir1 da

ayrica belirttik.
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Abstract:

This study aimed to identify the educational competencies and their role in developing teaching skills for the
preparatory school teachers in the Arab schools of the Warara Inspectorate, Dar Wadi Province, for the
academic year 2024/2025. Applying educational competencies, and how teachers provide the necessary
competencies in developing teaching skills. In this study, the researcher took the descriptive analytical method
to suit this study.

The study sample consisted of 90 male and female teachers who work in public and private schools.

The researcher used the percentage scale, the arithmetic mean, and the standard deviation to see if the results
were approved or disapproved.

1-After the researcher conducted the procedure, analysis and discussion, the study reached the following results

2-The middle school teachers in the Arab schools of the Wara inspector have large educational adequacy to
help them perform their academic job.

3-There are slight differences that appear in some of the competencies in varying proportions. Similar to these
results, the following are recommended :

1- The necessity of raising the teaching competencies of teachers by intensifying training courses by educational
specialists.

2- Urging the educational specialists to develop academic subjective growth, due to the importance of its
association with the relevant growth of teachers in the preparatory stage to increase effective productivity.
Accordingly, the student suggested conducting similar studies :
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1-Educational competencies and their relationship to the quality of teaching and learning.
2-Obstacles that transform the teacher’s acquisition of teaching skills and competencies.
3- Technical competencies needed to be available to the preparatory stage teacher in the Republic of Chad.

Keywords: Required, Competencies, leducationa, skills.
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